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1.  ҚАУІПСІЗДІК ТУРАЛЫ АҚПАРАТ
Бұл құрылғыны орнату және пайдалану алдында бірге 
жеткізілген нұсқауларды мұқият оқып шығыңыз. Дұрыс 
орнатпау немесе пайдаланбау нәтижесінде орын алған 
жарақаттарға немесе зақымға өндіруші жауапты емес. 
Нұсқауларды болашақта анықтама алу үшін әрқашан 
қауіпсіз және қолжетімді жерде сақтаңыз.

1.1 Балалар мен әлсіз адамдардың қауіпсіздігі
• Бұл құрылғыны 8 жастан асқан балалар мен дене, сезім 

не ақыл-ой қабілеттері шектеулі не тәжірибесі аз 
адамдар өз қауіпсіздігін қамтамасыз ететін адамның 
қадағалауы не құрылғыны қауіпсіз қолдану бойынша 
берген нұсқауына сүйеніп, дұрыс қолданбау салдарын 
түсінсе, онда қолдануына болады. 8 жасқа толмаған 
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балалар мен мүмкіндіктері өте шектеулі мүгедек 
адамдарды басқалар қадағаламаған жағдайда 
құрылғыдан алыс ұстау керек.

• Балалардың құрылғымен ойнамауын қадағалау керек.
• Жуғыш заттарды балалардан алыс ұстаңыз.
• Құрылғының есігі ашық тұрғанда, балалар мен үй 

жануарларын оған жақындатпаңыз.
• Балалар құрылғыны жөндеу және тазалау жұмыстарын 

бақылаусыз орындамауы керек.

1.2 Жалпы қауіпсіздік
• Бұл құрылғы үй ыдыс-аяғы мен асүй құралдарын ғана 

тазалауға арналған.
• Бұл құрылғы ішкі ортада бір отбасының тұрмыстық 

пайдалануына арналған.
• Бұл құрылғыны кеңселерде, қонақүй бөлмелерінде, 

төсек пен таңғы ас берілетін қонақ бөлмелерінде, 
ферма үйлерінде және мұндай пайдалану (орташа) 
тұрмыстық пайдалану деңгейлерінен аспайтын басқа 
ұқсас тұрғын жайда пайдалануға болады.

• Бұл құрылғының техникалық сипаттамасын өзгертпеңіз.
• Судың жұмыс қысымы (ең аз және ең көп) 0.05 (0.5) / 1 

(10)  МПа (бар) аралығында болуы керек.
• Ең көбі 14 орын параметрлерінен аспауды қадағалаңыз.
• Құрылғының есігін басып қалу қаупін болдырмау үшін 

ашық күйде қалдыруға болмайды.
• Қуат cымына зақым келсе, қауіпті болдырмау үшін оны 

өндіруші, оның уәкілетті қызмет көрсету орталығы 
немесе сол сияқты білікті мамандар ауыстыруы тиіс.

• ЕСКЕРТУ: Пышақтарды және ұштары үшкір басқа асүй 
құралдарын себетке ұштарын төмен қаратып салу керек 
немесе көлденең күйде салу керек.

• Кез келген жөндеу жұмысын орындау алдында 
құрылғыны сөндіріп, ашаны розеткадан суырыңыз.

• Құрылғыны тазалау үшін сулы спрейді және/немесе 
буды қолданбаңыз.

4 ҚАЗАҚ



• Құрылғының желдету саңылаулары астыңғы жағында 
болса, оларды мысалы кілеммен жабуға болмайды.

• Құрылғыны сумен жабдықтау жүйесіне жаңа жеткізілген 
құбыршек жинақтары арқылы қосу керек. Ескі құбыршек 
жиынтықтарын қайта пайдалануға болмайды.

2. ҚАУІПСІЗДІК ТУРАЛЫ НҰСҚАУЛАР
2.1 Орнату

АБАЙЛАҢЫЗ!
Осы құрылғыны тек білікті маман ғана 
орнатуға тиіс.

• Орам материалдарының барлығын 
алыңыз.

• Бүлінген құрылғыны орнатпаңыз немесе 
іске қоспаңыз.

• Берілген орнату нұсқауларын 
орындаңыз.

• Құрылғыны жылжытқанда, абай 
болыңыз, себебі ол ауыр. Әрдайым 
қауіпсіздік қолғабы мен жабық аяқ киім 
киіңіз.

• Құрылғыны 0° C-тан төмен 
температурада орнатпаңыз немесе 
пайдаланбаңыз.

• Құрылғыны орнату талаптарына сәйкес 
ыңғайлы және қауіпсіз жерге 
орнатыңыз.

• Қауіпсіздік техникасына байланысты 
құрылғыны кіріктіріп орнату алдында 
қолданбаңыз.

• Егер жиһаз панелі орнатылмаса, есік 
күтпеген жерден жабылуы мүмкін. 
Жарақат алу қаупін болдырмау үшін 
құрылғының есігін мұқият ашыңыз. 
Орнатылғаннан кейін пластик 
қақпақтардың орнына бекітілгенін 
тексеріңіз. Есік бүйірлеріндегі пластик 
қақпақтардың зақымдалуы немесе 
шығарылуы құрылғы функцияларына 
әсер етуі және жарақатқа әкелуі мүмкін. 
Егер пластикалық қақпақ зақымдалған 
болса, оны ауыстыру үшін Уәкілетті 
қызмет көрсету орталығына 
хабарласыңыз.

2.2 Электр тогына қосу

АБАЙЛАҢЫЗ!
Өрт және электр қатеріне ұшырау қаупі 
бар.

• ЕСКЕРТУ: Бұл құрылғы ғимараттағы 
жерге тұйықтау қосылымына 
орнатылуы/жалғануы керек.

• Зауыттық тақтайшаның параметрлері 
электр қуатымен үйлесімді екеніне көз 
жеткізіңіз.

• Әрқашан дұрыс орнатылған, соққыға 
төзімді розетканы қолданыңыз.

• Көп тармақты адаптер мен ұзартқыш 
сымды қолданбаңыз.

• Электр розеткасы мен желілік кабельдің 
зақымдалуына жол бермеңіз. Егер 
ауыстыру қажет болса, Уәкілетті қызмет 
көрсету орталығымызға хабарласыңыз.

• Желілік штепсельді розеткаға орнату 
аяқталғаннан кейін ғана қосыңыз және 
штепсельге қолжетімділікті қамтамасыз 
етіңіз.

• Құрылғыны ажырату үшін электр 
сымынан тартпаңыз. Әрдайым қорек 
ашаны қолмен тартып шығарыңыз.

2.3 Су қосылымы

АБАЙЛАҢЫЗ!
Ток соғу қаупі бар.

• Су түтіктеріне зақым келтірмеңіз.
• Жаңа құбырларға, ұзақ уақыт 

пайдаланылмаған құбырларға жалғамас 
бұрын, жөндеу жұмыстарынан немесе 
жаңа құрылғыларды (мысалы, су 
өлшегіштер) орнатқаннан кейін, суды 
таза болғанша ағызыңыз.
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• Алғашқы пайдалану кезінде және одан 
кейін, су ағып кететін жерлердің бар-
жоғын тексеріңіз.

• Су құятын түтікке зақым келсе, судың 
шүмегін дереу жауып, ашаны 
розеткадан суырыңыз. Су құятын түтікті 
ауыстыру үшін уәкілетті қызмет көрсету 
орталығына хабарласыңыз.

• Электр қуатын жоғалту нәтижесінде, 
судан қорғайтын жүйе өшіп, су тасқыны 
қаупі артады.

• Су кіргізетін түтікте қауіпсіздік клапаны 
және ішкі желілік кабелі бар қабық бар.

2.4 Пайдалану
• Тез тұтанатын өнімдерді немесе 

заттарды тез тұтанатын өнімдермен 
ылғалды етіп құрылғыдан алыс ұстаңыз.

• Ыдыс жуу машинасының жуғыш 
заттары қауіпті. Жуғыш заттың 
қаптамасындағы қауіпсіздік туралы 
нұсқауларды орындаңыз.

• Құрылғыдағы суды ішпеңіз және 
онымен ойнамаңыз.

• Ыдыстарды алып тастау үшін 
бағдарлама аяқталғанша күтіңіз, себебі 
жуғыш зат қалдығы ыдыстарда қалуы 
мүмкін.

• Құрылғының ашық есігінде заттарды 
сақтамаңыз немесе оған қысым 
түсірмеңіз.

• Бағдарлама жұмыс істеп тұрған кезде 
есікті ашсаңыз, құрылғы ыстық бу 
шығаруы мүмкін.

2.5 Ішкі жарық

АБАЙЛАҢЫЗ!
Жарақат алу қаупі бар.

• Бұл құрылғының есікті ашқанда немесе 
есігі ашық тұрған құрылғыны қосқанда 
жанатын ішкі шамы бар. Бұл шам есікті 
жапқанда, құрылғыны өшіргенде немесе 
біраз уақыттан кейін автоматты түрде 
өшеді.

• Ішкі жарықтама шамын ауыстыру үшін 
уәкілетті қызмет көрсету орталығына 
хабарласыңыз.

2.6 Қызмет
• Құрылғыны жөндеу үшін уәкілетті 

қызмет көрсету орталығына 
хабарласыңыз. Тек түпнұсқалық 
қосалқы бөлшектерді пайдаланыңыз.

• Өздігінен жөндеу немесе кәсіби емес 
жөндеу қауіпті болуы мүмкін және 
мұның нәтижесінде кепілдіктің күші 
жойылуы мүмкін.

• Бұл модельді шығару тоқтатылғаннан 
кейін кемінде 7 жыл бойы келесі 
қосалқы бөлшектер қолжетімді: 
қозғалтқыш, циркуляциялық және төгу 
сорғысы, жылытқыштар мен қыздыру 
элементтері, оның ішінде жылу 
сорғылары, құбырлар және қатысты 
жабдық, соның ішінде, құбыршектер, 
клапандар, сүзгілер мен аквастоптар, 
есік жинақтарына қатысты құрылымдық 
және ішкі бөліктер, басылған тізбек 
тақталары, электрондық дисплейлер, 
қысым ажыратқыштары, термостаттар 
мен сенсорлар, бағдарламалық 
жасақтама мен микробағдарлама, 
соның ішінде ысыруға арналған 
бағдарламалық жасақтама. Бұл 
модельді шығару тоқтатылғаннан кейін 
келесі қосалқы бөлшектер кемінде 
10 жыл бойы қолжетімді: есіктің топсасы 
және тығыздағыштары, басқа 
тығыздағыштар, бүріккіш түтіктер, ағызу 
сүзгілері, ішкі сөрелер әрі себеттер мен 
қақпақтар сияқты пластик 
перифериялық заттар. Еліңізде мерзімі 
ұзағырақ болуы мүмкін. Қосымша 
ақпаратты веб-сайтымыздан қараңыз.

• Кейбір қосалқы бөлшектер тек кәсіби 
жөндеушілерге қолжетімді болуы және 
модельге қатысы болмауы мүмкін.

• Осы өнімнің ішіндегі шам(дар) мен 
шамдардың қосалқы бөлшектері жеке 
сатылады: Бұл шамдар температура, 
діріл, ылғалдылық сияқты төтенше 
физикалық жағдайларға тұрмыстық 
құрылғылардың қарсы тұруына немесе 
құрылғының жұмыс жағдайы туралы 
сигнал беруге арналған. Олар басқа 
қолданбаларда пайдалануға 
арналмаған және тұрғын үйлерді 
жарықтандыруға сәйкес келмейді.
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2.7 Құрылғыны тастау

АБАЙЛАҢЫЗ!
Жарақат алу немесе тұншығып қалу 
қаупі бар.

• Құрылғыны электр желісінен 
ажыратыңыз.

• Қуат сымын кесіп алыңыз да, қоқысқа 
тастаңыз.

• Балалар мен жануарлар құрылғыға 
қамалып қалмас үшін есіктің бекітпесін 
алыңыз.

3. ӨНІМ СИПАТТАМАСЫ

56789 

11

12

21 3 4

10

1 Төбенің бүріккіш түтігі
2 Себет биіктігін реттегіштер
3 Жоғарғы бүріккіш түтік
4 Төменгі бүріккіш түтік
5 Сүзгілер
6 Зауыттық тақтайша
7 Тұз сауыты
8 Шайғыш зат диспенсері
9 Жуғыш зат диспенсері

10 Төменгі себет
11 Жоғарғы себет
12 Ас құралдары тартпасы

3.1 Зауыттық тақтайша

A. QR коды
B. Модель атауы
C. Өнім нөмірі
D. Сериялық нөмірі
E. Өнім түрі
F. Номиналды электр параметрлері
QR кодын екі жолмен пайдалануға болады.
Қолданбалар дүкеніндегі қолданба бетін 
ашу үшін мобильді құрылғыдағы камера 
арқылы QR кодын сканерлеңіз. 
Қолданбаны орнатыңыз.
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Ыдыс жуу машинасын мобильді 
құрылғымен жұптастыру үшін 
қолданбадағы сканердің көмегімен QR 
кодын сканерлеңіз.

3.2 TimeOnFloor
Функция құрылғы есігінің астындағы 
еденде келесі ақпаратты көрсетеді:
• Бағдарлама басталғаннан кейін қалған 

уақыт.
• Бағдарлама аяқталған кезде 0:00 және 

CLEAN белгішесі көрсетіледі.

• DELAY және кешіктірілген бастау 
басталғанда кері санақ уақыты 
көрсетіледі.

• Құрылғыда ақау пайда болса, қате 
кодын көрсетеді.

AirDry функциясымен есігі ашылғанда, 
TimeOnFloor функциясы өшеді. 
Орындалып тұрған бағдарламаның 
соңына дейінгі уақытты басқару 
панелінің дисплейінен қараңыз.

4. БАСҚАРУ ТАҚТАСЫ

Reset 3s

Delay Quick Glass
Care

Zone
Clean

Extra
Silent

ECO
AUTO

hold 3s
hold 3s

hold 3s

My Time

1 2 3 4 5 6

1 Қосу/Өшіру түймесі / Қалпына келтіру 
түймесі

2 Кешіктіріп бастау түймесі / Қашықтан 
бастау түймесі 

3 Дисплей
4 My Time бағдарламаны таңдау жолағы
5 AUTO бағдарлама түймесі / 

MachineCare бағдарлама түймесі
6 Бағдарлама опциясы түймелері

4.1 Дисплейдегі индикаторлар
Индикаторлар

.

Энергия есептегіш таңдалған бағдарлама мен 
нұсқаның энергия тиімділігі деңгейін көрсетеді. 
Неғұрлым көп сегмент қосылса, соғұрлым тұтыну 
азаяды. Ол Quick, Rinse&Hold, және MachineCare 
бағдарламаларымен аяқталады.

Ол ECO бағдарламасын таңдаған кезде 
қосылады. «Бағдарламалар және 
опциялар» тарауын қараңыз. Егер 
индикатор қосылмаған болса, 
«Параметрлер» тарауындағы шайғыш зат 
деңгейінің сипаттамасын қараңыз. 

Шайғыш зат сауытын толтыру қажет болса 
қосылады. «Бірінші пайдалану алдында» 
тарауын қараңыз.

.

Тұз сауытын толтыру қажет болса 
қосылады. «Бірінші пайдалану алдында» 
тарауын қараңыз.

Ол сымсыз байланысты белсендіргенде 
қосулы болады. «Сымсыз байланыс» 
тарауын қараңыз.

Ол Қашықтан бастау функциясын 
белсендірген кезде қосылады. «Күнделікті 
пайдалану» тарауын қараңыз.

Кептіру кезеңі бар бағдарлама таңдалған 
кезде ол қосулы болады. «Бағдарламалар 
және опциялар» тарауын қараңыз.

Ол кептіру кезеңі жоқ бағдарлама 
таңдалған кезде қосылады. 
«Бағдарламалар және опциялар» тарауын 
қараңыз.

Ол Rinse&Hold бағдарламасын таңдаған 
кезде қосылады. «Бағдарламалар және 
опциялар» тарауын қараңыз.

Ол MachineCare бағдарламасын іске қосу 
қажет болғанда және оны бастағанда 
қосылады. «" Күту және тазалау» тарауын 
қараңыз.
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5. БАҒДАРЛАМАЛАР ЖӘНЕ ОПЦИЯЛАР
5.1 Ыдыс жуу бағдарламалары

Quick
Жаңа түскен дақтары бар ыдыс-аяқ пен 
асүй құралдарына арналған. Циклдері: 
60°C ыдыс жуу, 50°C, AirDry шаю. 
Бағдарламаға кептіру циклі немесе 
шайғыш заттың шығарылуы кірмейді. 
Ыдыс жуғыш машинадағы ыдыстарды 
ауада кептіру үшін есігін ашық күйде 
қалдырыңыз.
A. 1h00m
Жаңа түскен, аздап кеткен дағы бар ыдыс-
аяқ пен асүй құралдарына арналған. 
Циклдері: 65°C ыдыс жуу, аралық шаю, 
55°C соңғы шаю, кептіру, AirDry.
B. 1h30m
Ыдыс-аяққа, асүй құралдарына, 
кәстрөлдерге және қалыпты, аздап кепкен 
дағы бар табаларға арналған. Циклдері: 
65°C ыдыс жуу, аралық шаю, 60°C соңғы 
шаю, кептіру, AirDry.
C. 2h00m
Ыдыс-аяққа, асүй құралдарына, 
кәстрөлдерге және қалыпты, кепкен дағы 
бар табаларға арналған. Циклдері: 65°C 
ыдыс жуу, аралық шаю, 55°C соңғы шаю, 
кептіру, AirDry.
ECO
Бұл бағдарлама қалыпты кірлеген ыдыс-
аяқ, асүй құралдары, кәстрөлдер және 
табалар үшін су мен қуатты барынша 
тиімді пайдалану мүмкіндігін ұсынады. 
Циклдері: 50°C алдын ала жуу, ыдыс жуу, 
аралық шаю, 40°C соңғы шаю, кептіру, 
AirDry. Бұл сынақ институттары үшін 
стандартты бағдарлама болып табылады. 
Бұл бағдарлама Экодизайн жөніндегі 
комиссияның (ЕО) 2019/2022 регламентінің 
талаптарына сәйкестікті бағалау үшін 
пайдаланылады.

AUTO
Ыдыс-аяққа, асүй құралдарына, 
кәстрөлдерге және барлық дәрежеде 
кірленген табаларға арналған. Циклдері: 
55°C алдын ала жуу, ыдыс жуу, аралық 
шаю, 55-60°C соңғы шаю, кептіру, AirDry, 
бұл смарт цикл жүктеме өлшемін және 
ластану деңгейін анықтайды. Ол оңтайлы 
тазалау және кептіру нәтижелері үшін 
ыдыс жуу температурасын, ұзақтығын 
және су мөлшерін автоматты түрде 
реттейді.

5.2 Бағдарлама опциялары
ZoneClean
Опция екі тазалау аймағын жасайды. 
Төменгі себет толық таза кәстрөлдер мен 
табаларға судың максималды қысымын 
қолданады. Жоғарғы себет нәзік заттарды 
тазарту үшін жұмсақ қысымды қолданады. 
Опция су мен энергияны тұтынуға әсер 
етпейді. Quick, 1h00m, 1h30m, 2h00m 
бағдарламаларына қолданылады.
GlassCare
Опция температураның жылдам өзгеруіне 
жол бермеу арқылы нәзік заттарды, 
әсіресе шыны ыдыстарды қорғайды. 
Опция жұмсақ, бірақ тиімді тазалауды 
қамтамасыз ету үшін ыдыс жуу 
температурасын 45°C шамасына дейін 
шектейді. Quick, 1h00m, 1h30m, 2h00m 
бағдарламаларына қолданылады.
ExtraSilent
Бұл опция құрылғыдан шығатын шуды 
азайту үшін жуу сорғысының 
жылдамдығын азайтады. Ыдыс жуу 
ұзақтығы тазалау тиімділігін сақтау үшін 
ұзартылады. 1h30m, 2h00m, ECO 
бағдарламаларына қолданылады.

5.3 Арнайы бағдарламалар
 Rinse&Hold

Бағдарлама кейінірек жуылатын 
ыдыстарды жаңартады. Бұл 
бағдарламамен жуғыш затты 
пайдаланбаңыз. «Күнделікті пайдалану» 
тарауын қараңыз.
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 MachineCare
Бағдарлама құрылғының ішін 65°C 
тазартады, ұзақ мерзімді өнімділікті сақтау 
үшін қақ пен майдың жиналуын тиімді 
түрде кетіреді. «Күту және тазалау» 
тарауын қараңыз.

5.4 Қолданбадағы қосымшалар
Қосымша ыдыс жуу опцияларына кіру үшін 
ыдыс жуғышты қолданбаға жалғаңыз. 
«Сымсыз байланыс» тарауын қараңыз.

5.5 Тұтыну мәндері
A - бағдарлама, B - су (л), C - энергия (кВт-
сағ), D - ұзақтығы (мин).
Тұтыну мәндері

A B C D
Quick 8,5 0,475 30

Rinse&Hold 4,0 0,150 15

1h00m 10,5 1,000 60

1h30m 10,5 1,000 90

2h00m 10,5 0,900 120

ECO 8,4 0,542 270

A B C D
AUTO 12,5 1,000 180

MachineCare 10,0 0,575 60

Судың қысымы мен температурасы, қуат 
желісінің ауытқулары, параметрлер, ыдыс-
аяқтың мөлшері және ластану дәрежесі 
бұл мәндерді өзгертуі мүмкін.
ECO дегеннен басқа бағдарламалардан 
мәндер тек индикативті болып табылады.

5.6 Сынақ жүргізу мекемелеріне 
арналған ақпарат
Өнімділік сынақтарын өткізу үшін қажетті 
ақпарат алу үшін (мыс., EN60436 
стандарттарына сай) мына мекенжайға 
электрондық хабар жіберіңіз:
info.test@dishwasher-production.com
Сұрауыңызда техникалық ақпарат 
тақтасындағы өнім нөмірін (PNC) 
көрсетіңіз.
Ыдыс жуу машинасына қатысты кез келген 
басқа сұрақтар болса, құрылғымен бірге 
берілген қызмет көрсету кітапшасын 
қараңыз.

6. ПАРАМЕТРЛЕР
6.1 Параметрлерге шолу
Дайындау режимінде ыдыс жуғыштың 
параметрлерін көрсету үшін жақшадағы 
атаулар сәйкес келеді. Сондай-ақ 
параметрлерді қолданба арқылы өзгертуге 
болады. 
Судың кермектігі (HAr)
Судың кермектігіне қарай су жұмсартқыш 
деңгейін (1-10) орнатыңыз. Әдепкі: 5.1)

Шайғыш заттың деңгейі (rA)
Шайғыш заттың деңгейін (0-8) реттеңіз. 
Әдепкі: 8.1)

Аяқтау сигналы (ES)
Бағдарлама соңында естілетін дыбыстық 
сигналды белсендіру үшін On немесе 
өшіру үшін Off таңдаңыз. Әдепкі: Off.

Есікті автоматты ашу (Ado)
AirDry функциясын белсендіру үшін On 
немесе өшіру үшін Off таңдаңыз. Әдепкі: 
On.1)

Негізгі сигналдар (to)
Түйме дыбысын басқанда белсендіру үшін 
On немесе өшіру үшін Off таңдаңыз. 
Әдепкі: On.
TimeOnFloor (toF)
TimeOnFloor функциясын белсендіру үшін 
On немесе өшіру үшін Off таңдаңыз. 
Әдепкі: On.
Желіні ұмыту керек (Fn)
Сымсыз желінің тіркелгі деректерін 
қалпына келтіру үшін Yes таңдаңыз. Шығу 
үшін No таңдаңыз.

1) Осы тарауда қосымша мәліметтерді қараңыз.
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Сағаттық пайдалану (Hu)
Ыдыс жуғыштың жалпы пайдалану 
сағаттарын тексеріңіз. Есептегіш 65 535-те 
тоқтайды.
PNC нөмірі (Pnc)
Құрылғыңыздың PNC нөмірін тексеріңіз. 
Уәкілетті қызмет көрсету орталығына 
хабарласқанда нөмірді беріңіз.
Параметр. қайтару (rS)
Құрылғыны зауыттық параметрлерге 
қалпына келтіру үшін Yes таңдаңыз. Бұл 
параметр сағаттық пайдалануды қайта 
орнатпайды. Бұл параметр сымсыз 
қосылымның реттеуін қайта орнатпайды. 
Шығу үшін No таңдаңыз.

6.2 Параметрлер режимі

Параметр режиміне кіру
Бағдарламаны бастау алдында параметр 
режиміне кіруге болады. Бағдарлама 
жұмыс істеп тұрған кезде параметр 
режиміне кіру мүмкін емес.
ECO және AUTO түймешіктерін шамамен 3 
секунд басып ұстап тұрыңыз. 
Дисплейде бірінші параметр көрсетіледі: 
HAr.

Параметр режимінде шарлау тәсілі
Параметр режимінде шарлау үшін My Time 
таңдау жолағын пайдаланыңыз.

A. Алдыңғы түймесі
B. ОК түймесі
C. Келесі түймесі
Параметрлер арасында ауысып, олардың 
мәнін өзгерту үшін Алдыңғы және Келесі 
пайдаланыңыз. Параметрді енгізіп, оның 
мәнін өзгертуді растау үшін ОК 
пайдаланыңыз.

Параметрді қалай өзгертуге болады
Құрылғының параметр режимінде 
тұрғанына көз жеткізіңіз.
1. Параметрді таңдау үшін Алдыңғы 

немесе Келесі түймесін басыңыз. 
Дисплейде параметр атауы көрсетіледі.
2. Параметрді енгізу үшін ОК түймесін 

басыңыз. 
Ағымдағы параметр мәні жыпылықтайды.
3. Мәнді өзгерту үшін Алдыңғы немесе 

Келесі түймесін басыңыз. 
4. Параметрді растау үшін ОК түймесін 

басыңыз. 
Параметр сақталады. Құрылғы 
параметрлер тізіміне оралады.
5. Параметр режимінен шығу үшін ECO 

және AUTO түймесін шамамен 3 секунд 
басып тұрыңыз. 

Құрылғы бағдарламаны таңдауға оралады.
Сақталған параметрлер қайтадан 
өзгерткенше жарамды болады.

Ешқандай түйме 10 секунд басылмаса, 
құрылғы параметр режимінен шығады.

6.3 Су жұмсартқыш
Су жұмсартқыш судың құрамындағы 
минералдарды кетіреді, бұл жуу 
нәтижелеріне және құрылғыға жағымсыз 
әсер етуі мүмкін.
Бұл минералдардың құрамы неғұрлым 
жоғарырақ болса, судың кермектігі 
соғұрлым көбірек болады. Судың 
кермектігі эквивалентті шкала бойынша 
өлшенеді.
Су жұмсартқыштың деңгейін су 
құбырындағы судың кермектігіне сай 
реттеу керек. Ыдыс жақсы жуылуы және 
тұз индикаторын белсенді күйінде сақтау 
үшін пайдаланылатын жуғыш зат түріне 
байланысты реттеу керек. Жергілікті су 
басқармасы сіздің аймақтағы судың 
кермектігі туралы кеңес бере алады.

Тұзы бар аралас таблеткалар кермек 
суды жеткілікті тиімді түрде жұмсарта 
алмайды.
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Судың кермектігі
°dH °fH ммол

ь/л
мг/л 
(бөл
ш./

млн)

°Clar
k L1)

47
-50

84
-90

8,4
-9,0

835
-904

58
-63

10

43
-46

76
-83

7,6
-8,3

755
-834

53
-57

9

37
-42

65
-75

6,5
-7,5

645
-754

46
-52

8

29
-36

51
-64

5,1
-6,4

505
-644

36
-45

7

23
-28

40
-50

4,0
-5,0

395
-504

28
-35

6

19
-22

33
-39

3,3
-3.9

325
-394

23
-27

5

15
-18

26
-32

2,6
-3,2

255
-324

18
-22

4

11
-14

19
-25

1,9
-2,5

185
-254

13
-17

3

4
-10

7
-18

0,7
-1,8

70
-184

5
-12

2

<4 <7 <0,7 <70 < 5 1

1) Су жұмсартқыш деңгейі

Су жұмсартқыш автоматты регенерация 
процесінен өтеді. 2)

6.4 Шайғыш зат деңгейі
Шайғыш зат кептіру нәтижелерін 
жақсартады. Ол ыстық шаю кезеңінде 
автоматты түрде шығарылады. Шайғыш 
заттың үлестіру мөлшерін орнатуға 
болады.

Шайғыш заттың диспенсері бос болған 
кезде,  индикаторы қосылып, шайғыш 
затты толтыру қажеттігі туралы 
хабарлайды. Көп таблетканы 
пайдаланғанда, кептіру нәтижесі сәтті 
болса, диспенсер мен индикаторды 
өшіруге болады. Дегенмен, ең жақсы 
кептіру нәтижесіне қол жеткізу үшін 
әрқашан шайғыш затты пайдаланыңыз 
және шайғыш зат индикаторын белсенді 
күйде ұстаңыз.
Шайғыш зат диспенсері бос болғанда және 
ECO бағдарламасын бастағанда, кептіру 
өнімділігін сақтау үшін ыстық шаю 
температурасы көтеріледі. Дисплейдегі 
ECO индикаторы қосулы емес, ал энергия 
өлшегіші энергия түтынудың артуын 
көрсетеді. Кептіру нәтижелерін жақсарту 
және ECO бағдарламасының тиімділігін 
қалпына келтіру үшін диспенсерді 
толтырыңыз. Диспенсерді өшірсеңіз, 
мұндай мінез-құлық орын алмайды.
Шайғыш зат диспенсері мен индикаторын 
өшіру үшін шайғыш зат деңгейін 0 мәніне 
орнатыңыз.

6.5 AirDry
AirDry энергияны аз тұтыну арқылы кептіру 
нәтижелерін жақсартады. Құрылғының есігі 
кептіру циклында автоматты ашылып, 
ашылған қалпы тұрады. Егер функция 
ажыратылса, құрғату өнімділігі нашарлауы 
мүмкін.

AirDry опциясы  басқа барлық 
бағдарламада автоматты түрде 
белсендіріледі.
Есікті ашқан кезде, дисплейде 
бағдарламаны орындаудың қалған уақыты 
көрсетіледі.

2) Суды жұмсартқыштың дұрыс жұмысы үшін жұмсартқыш құрылғының шайыры үнемі жаңарып отыруы 
керек. Бұл процесс автоматты түрде жүреді және ыдыс жуғыштың қалыпты жұмысының бөлігі болып 
табылады. Қалпына келтіру жиілігі су жұмсартқышы деңгейінің параметріне байланысты. Деңгейі жоғары 
болған сайын, қалпына келтіру жиілігі жоғары болады. Жоғары деңгейлерде қалпына келтіру бір циклде екі 
рет орындалады: ыдыс жуу кезінде және түпкілікті шаюдан кейін. Төмен деңгейлерде қалпына келтіру 
түпкілікті шаюдан кейін ғана орындалады. Жұмсартқышпен шаю циклі кезекті циклдің басында орындалады. 
Жоғары деңгейлерде ол ыдыс жуудың соңында тағы бір рет орындалады. Жұмсартқышты шаю толық 
ағызумен аяқталады. Қалпына келтіру циклі бағдарламаның ұзақтығын ең көп 5 мин шамасына, су шығынын 
ең көп 4 л шамасына және қуат шығынын 2 Вт-сағ шамасына ұзартады. Судың кермектігі 2.5 ммоль/л (су 
жұмсартқыш: 3-деңгей) болатын ағымдағы қолданыстағы стандартты зертханалық жағдайларында қалпына 
келтіру циклі пайдаланылған судың әрбір 62 л шамасында орындалатын болады. Су температурасы, су 
қысымы және желідегі ауытқулар бұл мәндерді өзгертуі мүмкін.
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Кептіру кезеңінің ұзақтығы және есіктің 
ашылу уақыты таңдалған бағдарлама мен 
опцияға байланысты өзгереді.

САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ
Құрылғы есігі автоматты түрде 
ашылғаннан кейін, 2 минут ішінде 
қайта жабуға тырыспаңыз. Бұл 
құрылғыны зақымдауы мүмкін.

7. СЫМСЫЗ БАЙЛАНЫС
Мобильді құрылғыңыздағы қолданба 
арқылы ыдыс-аяқ жуатын машинаны 
басқару үшін сымсыз байланыс 
орнатыңыз.
Wi-Fi модулінің параметрлері

Wi-Fi модулінің параметрлері
Wi-Fi модулі NIUS-SA

Жиілік 2412–2472 ГГц

Протокол IEEE 802.11 b-g-n

Макс. қуат <20 дБм

Шифрлау WPA, WPA2

7.1 Сымсыз қосылымды орнату 
тәсілі
Ыдыс жуу машинасын қосу үшін мыналар 
қажет:
• Интернет байланысы бар сымсыз желі.
• Сымсыз желіге қосылған мобильді 

құрылғы.
1. Қолданбаны жүктеп алу үшін 

пайдаланушы нұсқаулығының артқы 
бетінде орналасқан QR кодын 
сканерлеңіз. Сондай-ақ қолданбаны 
қолданбалар дүкенінен тікелей жүктеп 
алуға болады. 

2. Қолданбадағы нұсқауларды 
орындаңыз. 

3. Ыдыс жуу машинасын қосыңыз. 
4. Delay және Quick түймешіктерін бір 

уақытта басып, 2 секунд бойы ұстап 
тұрыңыз. 

 индикаторы жыпылықтайды. 
Дисплейде AP көрсетіледі. Қосу/өшіру 
түймесінен басқа барлық түймелер 
белсенді емес.
5. Қолданбада үй желісінің тіркелгі 

деректерін енгізіңіз. 
Әйтпесе ыдыс жуғыш машина біраз 
уақыттан кейін орнатуды тоқтатады.

Егер қосылым сәтті болса,  индикаторы 
тұрақты болады және дисплейде con 
көрсетіледі. Құрылғы бағдарламаны 
таңдауға оралады.
Орнатудан бас тарту үшін құрылғыны 
өшіріп, қосыңыз.

7.2 Сымсыз қосылымды қалпына 
келтіру тәсілі
Басқа сымсыз желіге қосылғыңыз немесе 
ағымдағы желінің тіркелгі деректерін 
жаңартқыңыз келсе, алдымен сымсыз 
қосылымды қалпына келтіріңіз.
Қалпына келтіру үшін екі әдістің бірін 
орындаңыз: 

• Delay және Quick белгішесін 
шамамен 5 секунд бір уақытта 
басып тұрыңыз.

• Параметр режиміне кіріп, Fn 
параметрін белсендіріңіз.

Дисплейде Fn көрсетіледі. Энергия 
есептегіші орындалу барысын көрсетеді. 

 индикаторы өшірулі.
Жаңа сымсыз қосылымды орнатыңыз.

8. БІРІНШІ ПАЙДАЛАНУ АЛДЫНДА
1. Құрылғы іске қосылғанша, қосу/өшіру 

түймесін басып тұрыңыз. 
2. Су жұмсартқыш деңгейін судың 

кермектігіне қарай реттеңіз. 

3. Су контейнерін толтырыңыз. 
4. Шайғыш зат үлестіргішін толтырыңыз. 
5. Жуғыш зат диспенсерін толтырыңыз. 
6. Су құятын шүмекті ашыңыз. 
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7. Өндірістік процестен туындаған 
қалдықтарды жою үшін Quick 
бағдарламасын іске қосыңыз. 
Себеттерге ыдыс салмаңыз. 

Бағдарламаны бастағаннан кейін құрылғы 
су жұмсартқыштағы шайырды 5 минутқа 
дейін қайта зарядтайды. Жуу циклі осы 
процедура аяқталғаннан кейін ғана 
басталады. Процедура ара-тұра 
қайталанып отырады.
8.1 Тұз контейнері

САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ
Ыдыс жуу машиналарына арналған 
қалпына келетін тұзды ғана 
пайдаланыңыз. Асүйге арналған тұзды 
пайдалануға болмайды.

Тұз су жұмсартқыштың ішіндегі шайырды 
толтыру үшін және күнделікті жуу 
нәтижесін қанағаттанарлық ету үшін 
қолданылады.

Су контейнерін толтыру әдісі

1. Тұз сауытының қақпағын сағат тілінің 
бағытына қарсы бұрап алыңыз. 

2. Тұз контейнеріне (бірінші рет 
толтырған жағдайда ғана) 1л су 
құйыңыз. 

3. Жинақпен берілген құйғышты 
пайдаланып, тұз контейнерін ыдыс-аяқ 
жуатын машинаға арналған 1кг тұзбен 
толтырыңыз. 

4. Тұз түйірлерін арылту үшін, құйғышты 
тұтқасынан ұстап тұрып қозғаңыз. 

5. Тұз сауытының ернеуіндегі тұзды 
тазалаңыз. 

6. Тұз контейнерін сағат тілі бағыты 
бойынша бұрап жабыңыз. 

САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ
Тұз сауытын толтырған кезде одан су 
және тұз ағады. Тоттануды болдырмау 
үшін тұз контейнерін толтырып, содан 
соң жуғыш зат арқылы толық ыдыс жуу 
циклін дереу бастаңыз.

8.2 Шайғыш зат үлестіргішін 
толтыру жолы

B

CA

САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ
Бұл бөлім (C) тек шайғыш затқа 
арналған. Оны жуғыш затпен 
толтырмаңыз.

САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ
Ыдыс-аяқ жуатын машиналарға 
арналған шайғыш затты ғана 
пайдаланыңыз.

1. Қақпақты (B) ашу үшін босату 
элементін (A) басыңыз. 

2. Сұйықтық «FILL» белгішесіне 
жеткенше, шайғыш затты диспенсерге 
(C) құйыңыз. 

3. Төгіліп қалған шайғыш зат қатты 
көпіршіп кетпеу үшін сіңіргіш 
шүберекпен тазалаңыз. 

4. Қақпақты жабыңыз. Қақпақтың орнында 
құлыпталғанына көз жеткізіңіз. 

8.3 Жуғыш зат диспенсерін 
толтыру тәсілі

B

C

A
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САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ
Ыдыс жуғыш машиналарға арналған 
жуғыш затты ғана пайдаланыңыз.

1. Қақпақты (C) ашу үшін босату түймесін 
(B) басыңыз. 

2. Жуғыш затты бөлімге (A) салыңыз. «40 
max» белгісінен асырмаңыз. Жуғыш 
затты таблетка, ұнтақ немесе гель 
түрінде пайдалануға болады. 

3. Егер бағдарламада алдын ала жуу 
кезеңі болса, ыдыс жуғыш машина 

есігінің ішкі бөлігіне жуғыш затты 5 г 
шамасынан аз мөлшерде салыңыз. 

4. Қақпақты жабыңыз. Қақпақтың орнында 
құлыпталғанына көз жеткізіңіз. 

Жуғыш заттың мөлшері туралы ақпаратты 
өнімнің қаптамасындағы өндірушінің 
нұсқауларынан қараңыз. Әдетте гельді 
жуғыш заттың 20 - 25 мл мөлшері немесе 
ұнтақты жуғыш заттың 18 г мөлшері 
қалыпты ластанған жүктемені жууға 
жеткілікті.

9. ЫДЫС ЖУҒЫШТЫ ЖҮКТЕУ
• Жақсы тазалау нәтижелеріне жету үшін 

себеттерге заттарды пайдаланушы 
нұсқаулығында көрсетілгендей 
орналастырыңыз.

• Су мен энергияны үнемдеу үшін ыдыс 
жуу машинасын толығымен 
толтырыңыз.

• Ыдыс-аяқ жуатын машинаның тиімді 
жұмыс істеуін қамтамасыз ету үшін 
себеттерді шамадан тыс жүктемеңіз.

• Себеттердегі заттардың бір-біріне 
тимей немесе қалқаламай тұрғанына 
көз жеткізіңіз. Сонда ғана су ыдыстарға 
жетеді және жуады.

• Құрылғыны тек ыдыс жуғыш машинада 
жууға болатын заттарды жуу үшін ғана 
пайдаланыңыз.

• Ыдыс жуу машинасында келесі 
материалдарды жумаңыз: ағаш, мүйіз, 
қалайы, мыс, алюминий, нәзік нақышты 
қыш және қорғалмаған көміртекті болат. 
Бұл олардың жарылуына, пішіні 
өзгеруіне, өңсізденуіне, ойылуына 
немесе тот басуына әкелуі мүмкін.

• Құрылғыда су сіңіретін заттарды 
(жөкелер, ас үй шүберектері) жумаңыз.

• Су ағып кетуі үшін саңылауларын төмен 
қаратып қуыс заттарды (кесе, стақан 
және табалар) салыңыз.

• Стакандарды бір-біріне тигізбеңіз.
• Жеңіл заттарды үстіңгі себетке 

салыңыз. Заттарды оңай жылжып 
кетпейтін етіп салыңыз.

• Ас құралдары мен ұсақ заттарды ас 
құралдарының тартпасына салыңыз.

• Бағдарламаны бастау алдында бүріккіш 
түтіктердің еркін қозғала алатынына көз 
жеткізіңіз.

• Үлкен ыдыстарға сәйкес келу үшін 
жоғарғы себеттің биіктігін реттеңіз.

9.1 Жоғарғы себеттің биіктігін 
реттеу әдісі

Жоғарғы себетті көтеру әдісі
1. Себетті тоқтағанша тартып 

шығарыңыз. 
2. Механизм орнына бекітілгенше және 

себет тұрақты болғанша, себетті бір 
жағынан немесе екі жағынан да 
көтеріңіз. 

Жоғарғы себетті төмендету әдісі
1. Себетті тоқтағанша тартып 

шығарыңыз. 
2. Себетті бір жағынан немесе екі 

жағынан да сәл көтеріңіз, содан кейін 
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оны төмен қарай итеріп, төменге 
түсуіне мүмкіндік беріңіз. 

9.2 Ыдыс-аяқ жуатын машина 
себетінің ерекшеліктері
Жинақта берілген аксессуарлар ыдыс-аяқ 
жуатын машинаңыздың моделіне 
байланысты өзгеруі мүмкін.
Төменгі себет
Бүктемелі тіреуіштердің саны ыдыс-аяқ 
жуатын машинаңыздың моделіне 
байланысты өзгеруі мүмкін.

Жоғарғы себет
Бүктемелі тіреуіштердің саны ыдыс-аяқ 
жуатын машинаңыздың моделіне 
байланысты өзгеруі мүмкін. Биік 
ыдыстарға орын босату үшін шыны-
аяқтарды ұстауға арналған сөрелерді 
бүктеуге болады.

Шыныаяқ сөрелерінде шыны ыдыстарды 
ұстауға арналған жұмсақ ұстағыштар бар, 
ал резеңке шелектер тұрақтылықты 
қамтамасыз етеді.

Ас құралдары тартпасы
Ас құралдары мен ұсақ заттарға арналған 
тартпаны пайдаланыңыз. Тартпада 
жиналмалы пышақ ұстағыштары бар.

Керек-жарақтарды алып тастау тәсілі
Ауыр заттарды орналастыру үшін шыны-
аяқ сөрелері мен жұмсақ ұстағыштарды 
уақытша алып тастауға болады.

Қажет болса, пышақ ұстағыштарын 
уақытша алып тастауға болады.
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Ыдыстың максималды биіктігі (мм)

9.3 Ыдыс жуатын машинаға 
жүктеу мысалдары
Төменгі себет

Жоғарғы себет
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Ас құралдары тартпасы

3

4

6

21

5

2

3

56

78

1

4

1 Шай қасық (14 дана)
2 Ас қасық (14 дана)
3 Шанышқы (14 дана)
4 Пышақ (14 дана)
5 Көмекші шанышқы (1 дана)
6 Көмекші қасық (2 дана)
7 Тұздық ожау (1 дана)
8 Десерт қасығы (14 дана)

10. КҮНДЕЛІКТІ ПАЙДАЛАНУ
1. Су құятын шүмекті ашыңыз. 
2. Құрылғы іске қосылғанша, қосу/өшіру 

түймесін басып тұрыңыз. 
3.  индикаторы қосулы болса, тұз 

контейнерін толтырыңыз. 
4.  индикаторы қосулы болса, шайғыш 

зат диспенсерін толтырыңыз. 
5. Себеттерді жүктеңіз. 
6. Жуғыш зат диспенсерін толтырыңыз. 
7. Бағдарламаны таңдау және бастау. 
8. Бағдарлама аяқталған кезде, су 

шүмегін жабыңыз. 
10.1  Қашықтан бастау
Функция бағдарламаны қолданбадан іске 
қосуға мүмкіндік береді.

Қашықтан іске қосуды белсендіру 
жолы

 индикаторы қосулы екенін және 
қолданбада ыдыс жуу машинаңыз 
қосылғанын тексеріңіз. Егер қосылмаса, 
«Сымсыз байланыс» тарауын қараңыз.
1. Delay түймешігін басып, 3 секунд бойы 

ұстап тұрыңыз. 
 индикаторы қосулы.

2. Құрылғы есігін жабыңыз. 
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Қашықтан іске қосу белсендірілген 
кезде есікті ашу бұл функцияны 
ажыратады. Есікті жаппас бұрын, 
қашықтан іске қосуды қайтадан 
белсендіріңіз; әйтпесе, жуу циклы есікті 
жапқаннан кейін бірден басталады. 
Кешіктіріп бастау функциясы 
орнатылған болса, есікті ашу қашықтан 
іске қосуды ажыратпайды.

Қашықтан іске қосуды белсенсіздіру 
жолы
Delay түймесін 3 секунд басыңыз. 

 индикаторы өшірулі.

10.2 Бағдарламаны My Time 
таңдау жолағынан бастау тәсілі
1. Бағдарламаны таңдау үшін 

саусағыңызбен My Time таңдау жолағы 
бойынша сырғытыңыз. 

Бағдарламаға қатысты шам қосулы.
2. Қажет болса, бағдарлама опциясын 

іске қосыңыз. 
3. Бағдарламаны іске қосу үшін 

құрылғының есігін жабыңыз. 

10.3  Rinse&Hold 
бағдарламасын бастау тәсілі
1. Quick түймесін шамамен 3 секунд 

басып тұрыңыз. 
 индикаторы қосулы.

2. Бағдарламаны іске қосу үшін 
құрылғының есігін жабыңыз. 

10.4 AUTO бағдарламасын бастау 
тәсілі
1. AUTO түймесін басыңыз. 
Түймешікке қатысты шам қосулы. 
Дисплейде ең ұзақ бағдарламаның уақыты 
көрсетіледі.
2. Бағдарламаны іске қосу үшін 

құрылғының есігін жабыңыз. 
Цикл кезінде датчиктер бірнеше рет жұмыс 
істейді және бастапқы бағдарламаның 
ұзақтығы азаяды.

10.5 Бағдарлама опциясын іске 
қосу тәсілі
Бір уақытта тек бір опцияны іске қосуға 
болады. Бағдарламаны бастамас бұрын, 
опцияны іске қосыңыз. Бағдарлама жұмыс 
істеп тұрған кезде, опцияны іске қосу 
немесе өшіру мүмкін емес.
1. My Time таңдау жолағынан 

бағдарламаны таңдаңыз. 
2. Опция түймесін басыңыз. 
Түймешікке қатысты шам қосулы.
Опция қолданылмаса, түймеге қатысты 
шам жыпылықтап, дыбыс естіледі.

Опцияларды іске қосу нәтижесінде, су, 
қуат тұтыну мөлшері және 
бағдарламаның ұзақтығы артады.

10.6 Бағдарламаның басталуын 
кешіктіру жолы
1. Бағдарламаны таңдаңыз. 
2. Дисплейде қажетті кешіктіру уақыты 

көрінгенше Delay түймесін қайталап 
басыңыз (1-ден 24 сағатқа дейін). 

Түймешікке қатысты шам қосулы.
3. Кері санақты бастау үшін құрылғының 

есігін жабыңыз. 
Кері санақ кезінде бағдарламаны немесе 
опцияны өзгерту мүмкін емес. Кешіктіру 
уақытын қолданбада өзгертуге болады.
Кері санақ аяқталғанда бағдарлама 
басталады.

10.7 Бағдарламаның кешіктірілген 
басталуынан бас тарту тәсілі
Басып тұрыңыз  шамамен 3 секунд. 
Құрылғы бағдарламаны таңдауға оралады.
Бағдарламаны қайта таңдаңыз.

10.8 Іске қосылған бағдарламаны 
жою тәсілі
Басып тұрыңыз  шамамен 3 секунд. 
Құрылғы бағдарламаны таңдауға оралады.

Жаңа бағдарламаны бастамас бұрын 
жуғыш зат үлестіргішінде жуғыш 
заттың бар екенін тексеріңіз.
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10.9 Құрылғы жұмыс істеп тұрған 
кезде есікті ашу
Бағдарлама жұмыс істеп тұрғанда есікті 
ашсаңыз, жуу циклі кідіртіледі. Дисплейде 
бағдарламаның қалған уақыты көрсетіледі. 
Есікті жапқаннан кейін, жуу циклі тоқтаған 
жерінен жалғасады.
Кешіктіріп бастау кері санағы кезінде есікті 
ашсаңыз, кері санақ кідіртіледі. Дисплейде 
кері санақтың ағымдағы күйін көрсетіледі. 
Есікті жапқаннан кейін кері санақ 
жалғасады.

Құрылғы жұмыс істеп тұрған кезде 
есікті ашсаңыз, бұл қуатты тұтынуға 
және бағдарламаның ұзақтығына әсер 
етуі мүмкін.

10.10 Бағдарламаның соңы
Бағдарлама аяқталған кезде, ыдыс-аяқ 
жуатын машина автоматты түрде өшеді.
Қосу/өшіру түймесінен басқа барлық 
түймелер белсенді емес.

10.11 Автоматты түрде өшіру
Бұл функция құрылғы жұмыс істемей 
тұрған кезде оны өшіру арқылы қуатты 
үнемдейді. Құрылғы келесі жағдайда іске 
автоматты түрде қосылады:
• Бағдарлама аяқталған кезде.
• 10 минуттан кейін бағдарлама іске 

қосылмаса және ешқандай түйме 
басылмаса.

11. СӨЗКӨМЕКТЕР ЖӘНЕ КЕҢЕСТЕР
11.1 Жалпы
Күнделікті пайдалану кезінде, тазалау мен 
кептірудің оңтайлы нәтижелерін 
қамтамасыз ету және қоршаған ортаны 
қорғау үшін төмендегі кеңестерді 
орындаңыз.
• Ыдыс-аяқ жуатын машинада 

ыдыстарды пайдаланушы 
нұсқаулығында көрсетілгендей жуған 
кезде, ыдыс-аяқты қолмен жууға 
қарағанда азырақ су және энергия 
жұмсалады.

• Ыдыс-аяқты қолмен алдын ала 
шаймаңыз. Бұл су мен энергияны 
тұтынуды арттырады. Қажет болса, 
алдын ала жуу фазасы бар 
бағдарламаны таңдаңыз.

• Ыдыстарды, бос шыны-аяқтар мен 
стақандарды құрылғының ішіне салмас 
бұрын, олардың ішіндегі үлкен тамақ 
қалдықтарын алып тастаңыз.

• Бағдарламаны ыдыс түріне және 
ластану дәрежесіне сай таңдаңыз.

• Құрылғының ішінде әктас жиналуын 
болдырмау үшін:
– Қажет кезде тұз ыдысын 

толтырыңыз.

– Жуғыш зат пен шайғыш заттың 
ұсынылған мөлшерін 
пайдаланыңыз.

– Су жұмсартқыштың ағымдағы 
деңгейі су кермектігіне сәйкес 
келетініне көз жеткізіңіз.

– «Күту және тазалау» тарауындағы 
нұсқауларды орындаңыз.

11.2 Тұзды, шайғыш және жуғыш 
затты пайдалану
• Тек ыдыс жуғыш машинаға арналған 

тұзды, шайғыш және жуғыш затты 
пайдаланыңыз. Басқа өнімдер 
құрылғыны зақымдауы мүмкін.

• Cуы кермек және өте кермек 
аймақтарда тазалау және кептіру 
нәтижесін оңтайлы ету үшін арнайы 
жуғыш (қосымша заттар жоқ ұнтақты, 
гельді, таблеткаларды), шайғыш затты 
және тұзды жеке-жеке пайдалану 
ұсынылады.

• Жуғыш таблеткалар қысқа 
бағдарламаларда толық ерімейді. 
Жуғыш заттардың қалдықтары 
ыдыстарға тұрып қалмас үшін жуғыш 
таблеткаларды пайдаланғанда, ұзақ 
бағдарламаларды қолдануды 
ұсынамыз.
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• Әрқашан жуғыш заттың дұрыс мөлшерін 
пайдаланыңыз. Жуғыш заттың 
жеткіліксіз мөлшері төмен тазалау 
нәтижелеріне әкелуі мүмкін және 
заттарда кермек су үлдірінің немесе 
дақтардың пайда болуына әкелуі 
мүмкін. Жұмсақ немесе жұмсартылған 
суда тым көп жуғыш затты пайдалану 
ыдыс-аяқта жуғыш заттың 
қалдықтарына әкеледі. Жуғыш зат 
мөлшерін судың кермектігіне қарай 
реттеңіз. Жуғыш заттың 
қаптамасындағы нұсқауларды 
орындаңыз.

• Әрқашан шайғыш заттың дұрыс 
мөлшерін пайдаланыңыз. Шайғыш зат 
жеткіліксіз мөлшері кептіру нәтижелерін 
төмендетеді. Тым көп шайғыш затты 
пайдалану заттарда көкшіл қабаттарға 
әкеледі. Шайғыш заттың деңгейін 
реттеу үшін «Параметрлер» тарауын 
қараңыз.

• Су жұмсартқыш деңгейінің дұрыс 
екендігіне көз жеткізіңіз. Егер деңгей 
тым жоғары болса, судағы тұз 
мөлшерінің артуы ас құралдарында 
тоттың пайда болуына әкелуі мүмкін. Су 
жұмсартқыш деңгейін реттеу үшін 
«Параметрлер» тарауын қараңыз.

11.3 Бірнеше таблеткамен 
тоқтатқыңыз келген кезде не істеу 
керек
Жуғыш затты, тұзды және шайғыш затты 
бөлек пайдалануды бастамас бұрын, 
келесі қадамдарды орындаңыз:
1. Су жұмсартқыштың ең жоғарғы 

деңгейін орнатыңыз. 
2. Тұз бен шайғыш зат контейнерлерінің 

толғанын тексеріңіз. 

3. Quick бағдарламасын іске қосыңыз. 
Жуғыш затты қоспаңыз және 
себеттерге ыдыстар салмаңыз. 

4. Бағдарлама аяқталған кезде, су 
жұмсартқышты аймағыңыздағы судың 
кермектігіне сай реттеңіз. 

5. Шайғыш заттың үлестіру мөлшерін 
реттеңіз. 

11.4 Бағдарламаны бастамас 
бұрын
Таңдалған бағдарламаны бастау алдында 
мынаны тексеріңіз:
• Сүзгілер таза және дұрыс орнатылған.
• Тұз сауытының қақпағы тығыз 

жабылған.
• Бүріккіш түтіктер бітелмеген.
• Тұз бен жуғыш заттың жеткілікті екенін 

(егер көп функциялы таблетканы 
пайдаланбасаңыз).

• Заттардың себеттерге дұрыс салынып 
тұрғанын.

• Бағдарламаның салынған ыдыс түріне 
және ластану дәрежесіне сай екенін.

• Жуғыш заттың дұрыс мөлшері 
пайдаланылады.

11.5 Себеттерді босату
1. Ыдыстарды суытып алғаннан кейін 

ғана құрылғыдан алыңыз. Ыстық 
заттар осал келеді. 

2. Әуелі астыңғы себеттегі, содан кейін 
үстіңгі себеттегі заттарды алыңыз. 

Бағдарлама аяқталғаннан кейін 
құрылғының ішкі бетінде әлі де су 
тұруы мүмкін.

12. КҮТУ ЖӘНЕ ТАЗАЛАУ

АБАЙЛАҢЫЗ!
Іске қосудан басқа кез келген 
техникалық қызмет көрсету 
процедурасы алдында  бағдарлама, 
құрылғыны электр желісінен ағытыңыз 
және ашасын розеткадан суырыңыз.

Қоқыс тұрған сүзгілер мен бүріккіш түтіктер 
жуу нәтижесіне кері әсер етеді.
Сүзгілер өздігінен тазартылады және әр 
қолданғаннан кейін тазалауды қажет 
етпейді. Сүзгілерді аптасына бір рет 
тазалаңыз. Бүріккіш түтікті екі айда бір рет 
тазалаңыз. Тазалау жиілігі құрылғының 
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қаншалықты жиі қолданылатынына 
байланысты өзгеруі мүмкін.

12.1 Қалай бастау керек 
MachineCare бағдарламасы
Бағдарламаны іске қоспас бұрын, осы 
тарауда әрі қарай көрсетілген нұсқауларға 
сәйкес сүзгілер мен бүріккіш түтіктерді 
тазалаңыз.
1. Ыдыс жуғыш машиналарға арнап 

әзірленген жуғыш немесе шөгінділерді 
тазалағыш заттарды пайдаланыңыз. 
Орамындағы нұсқауларды орындаңыз. 
Себеттерге ыдыс салмаңыз. 

2. AUTO түймесін шамамен 3 секунд 
басып тұрыңыз. 

 indicator is on.
3. Бағдарламаны іске қосу үшін 

құрылғының есігін жабыңыз. 
Бағдарлама аяқталған кезде,  индикатор 
өшіріледі.

12.2 Бөгде заттарды алып тастау
Ыдыс жуу машинасын әр пайдаланғаннан 
кейін сүзгілер мен түпқойманы тексеріңіз. 
Бөгде заттар (мысалы, әйнек бөліктері, 
пластик, сүйектер немесе тіс шұқығыштар, 
т.б.) тазалаудың өнімділігін төмендетеді 
және төгу сорғысын зақымдауы мүмкін.

САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ
Егер бөгде заттарды алып тастай 
алмасаңыз, уәкілетті қызмет көрсету 
орталығына хабарласыңыз.

1. Осы тарауда көрсетілгендей сүзгілер 
жүйесін бөлшектеңіз. 

2. Барлық бөгде заттарды қолмен алып 
тастаңыз. 

3. Осы тарауда көрсетілгендей сүзгілерді 
қайта жинаңыз. 

12.3 Сүзгілерді тазалау
Сүзгі жүйесі 3 бөліктен жасалған.

C

B

A

1. Су төгетін сүзгіні (C) сағат тіліне қарсы 
бағытта бұрап, көтеріңіз. Жайпақ сүзгіні 
(A) алып тастаңыз. 

1

2

2. Су төгетін сүзгідегі (C) екі түймені 
басыңыз және оны ұсақ тесікті сүзгіден 
(B) алып тастаңыз. 

3. Сүзгілерді жуыңыз. 
4. Суағар қуыстың шетінде немесе оның 

айналасында тамақ қалдықтарының 
немесе топырақтың жоқтығына көз 
жеткізіңіз. 

5. Жайпақ сүзгіні (A) орнына қайта 
орнатыңыз. 

6. Су төгетін сүзгіні (C) ұсақ тесікті сүзгінің 
(B) ішіне қарай итеріңіз. 

7. Ұсақ тесікті сүзгіні (B) жайпақ сүзгіге (A) 
салыңыз. Су төгетін сүзгі (C) 
құлыпталғанша, оны сағат тілінің 
бағытымен бұраңыз. 

САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ
Сүзгілер дұрыс орналастырылмаса, 
жуу нәтижесі нашар болып, құрылғыға 
зақым келуі мүмкін.
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12.4 Ішін тазалау
• Құрылғының ішін жұмсақ дымқыл 

шүберекпен тазалаңыз.
• Жеміргіш заттарды, түрпілі жөкені, өткір 

құралдарды, уытты химиялық заттарды, 
жеміргіш не еріткіш заттарды 
пайдаланбаңыз.

• Резеңке тығыздағышты қоса, есікті 
аптасына бір рет сүртіп тазалаңыз.

• Құрылғының жұмысын қалыпты 
деңгейде ұстау үшін ыдыс жуғыш 
машиналарға арналған жуғыш затты 
айына екі айда бір рет пайдаланыңыз. 
Өнімнің орамындағы нұсқауларды 
мұқият орындаңыз.

• Оңтайлы тазалау нәтижесіне қол 
жеткізу үшін  бағдарламасын іске 
қосыңыз.

12.5 Төменгі бүріккіш түтікті 
тазалау

A

B

1. Бекіту сомынын (A) сағат тіліне қарсы 
бағытта бұрап, бүріккіш түтікті (B) 
жоғары қарай тартыңыз. 

2. Бүріккіш түтікті ағып тұрған сумен 
жуыңыз. Жіңішке үшкір ұшты құралды, 
мысалы, тіс ысқышты пайдаланып, 
саңылаулардағы қоқыстарды 
тазалаңыз. Қалған қоқысты тазалау 
үшін суды саңылаулардан өткізіңіз. 

3. Бүріккіш түтікті төмен қарай итеріп, 
бекіту сомынын сағат тілінің бағытымен 
бұраңыз. 

12.6 Үстіңгі бүріккіш түтікті 
тазалау
1. Үстіңгі себетті тартып шығарыңыз. 
2. Бүріккіш түтікті себеттен ажырату үшін 

бекіту сомынын (A) сағат тілінің 
бағытымен бұраңыз. 

A

3. Бүріккіш түтікті ағып тұрған сумен 
жуыңыз. Жіңішке үшкір ұшты құралды, 
мысалы, тіс ысқышты пайдаланып, 
саңылаулардағы қоқыстарды 
тазалаңыз. Қалған қоқысты тазалау 
үшін суды саңылаулардан өткізіңіз. 

4. Бүріккіш түтікті қайта орнату үшін бекіту 
сомынын сағат тіліне қарсы бағытта 
шерту дыбысын естігенше бұраңыз. 

12.7 Төбенің бүріккіш түтігін 
тазалау
Төбенің бүріккіш түтігі құрылғының 
төбесіне қойылған. Бүріккіш түтігі (C) 
жеткізу түтігіне (A) монтаждау элементі (B) 
арқылы орнатылған.

C

B

A

1. Ас үй құралдарына арналған 
тартпаның сырғымалы рельстерінің 
шеттеріндегі бітеуіштерді босатып, 
тартпаны тартып шығарыңыз. 
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1

2. Бүріккіш түтікке оңайырақ қол жеткізу 
үшін үстіңгі себетті ең төменгі деңгейге 
жылжытыңыз. 

3. Орнату элементін (B) сағат тіліне қарсы 
бағытта бұрап, бүріккіш түтікті (C) 
төмен қарай тартыңыз. 

4. Бүріккіш түтікті ағып тұрған сумен 
жуыңыз. Жіңішке үшкір ұшты құралды, 
мысалы, тіс ысқышты пайдаланып, 
саңылаулардағы қоқыстарды 
тазалаңыз. Қалған қоқысты тазалау 
үшін суды саңылаулардан өткізіңіз. 

5. Орнату элементін (B) бүріккіш түтікке 
(C) енгізіп, сағат тілінің бағытымен 
бұрау арқылы жеткізу түтігіне (A) 
бекітіңіз. Монтаждау элементінің 
орнына құлыпталғанын тексеріңіз. 

6. Ас құралдарына арналған себетті 
сырғытпалы рельстерге орнатып, 
бітеуіштерді бұғаттаңыз. 

12.8 Кіріс шланг сүзгісін тазалау
1. Су шүмегін жабыңыз. 
2. Бекіткішті (A) сағат тілінің бағытымен 

бұраңыз. Шлангты ажыратыңыз. 

A

3. Су құятын шланг сүзгісін тазалаңыз. 

12.9 Сыртын тазалау
• Құрылғыны дымқыл, жұмсақ 

шүберекпен тазалаңыз.
• Тек бейтарап тазартқыш заттарды 

қолданыңыз.
• Жеміргіш заттарды, түрпілі жөкені 

немесе еріткіштерді пайдаланбаңыз.

13. АҚАУЛЫҚТАРДЫ ЖОЮ
Орын алуы мүмкін мәселелердің көпшілігін 
уәкілетті қызмет көрсету орталығына 
хабарласпай-ақ шешуге болады. Ықтимал 
мәселелер туралы ақпарат алу үшін 
кестені қараңыз.
Кейбір мәселелермен дисплейде қате 
коды көрсетіледі.
Тексеріп болғаннан кейін, құрылғыны 
өшіріп, белсендіріңіз. Мәселе жойылмаса, 
Уәкілетті қызмет көрсету орталығына 
хабарласыңыз. Құрылғыны розеткадан 
ажыратыңыз және мәселе шешілмейінше 
пайдаланбаңыз.
Құрылғыны белсендіру мүмкін емес.
• Ашаның розеткаға жалғанғанына көз 

жеткізіңіз.

• Сақтандырғыштар қорабында 
зақымдалған сақтандырғыш жоқ екеніне 
көз жеткізіңіз.

Бағдарлама басталмайды.
• Құрылғы есігі жабық екеніне көз 

жеткізіңіз.
• Егер кешіктіріп бастау опциясы 

орнатылса, кері санақты болдырмаңыз 
немесе кері санақ аяқталғанша күтіңіз.

• Құрылғы су жұмсартқыштың ішіндегі 
шайырды қайта толтырады. 
Процедураның ұзақтығы шамамен 5 
минутты құрайды.

 немесе  қате кодтары. Құрылғыға 
су толтырылмайды.
• Су шүмегі ашық екенін тексеріңіз.
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• Сумен қамту қысымы 0.05 (0.5) / 1 (10) 
МПа (бар) аралығында екеніне көз 
жеткізіңіз. Бұл ақпаратты алу үшін 
жергілікті су мекемесіне хабарласыңыз.

• Су шүмегі бітелмегеніне көз жеткізіңіз.
• Кіріс түтіктегі сүзгісі бітеліп қалмағанына 

көз жеткізіңіз. Қажет болса, сүзгіні 
тазалаңыз. «Күту және тазалау» 
тарауын қараңыз.

• Кіріс түтіктің бұратылып немесе 
майысып қалмағанына көз жеткізіңіз.

 қате коды. Құрылғының суы 
төгілмей тұр.
• Раковина төлкесінің бітеліп 

қалмағанына көз жеткізіңіз.
• Ішкі сүзгі жүйесінің бітеліп қалмағанына 

көз жеткізіңіз.
• Су құятын түтіктің бұратылып немесе 

майысып қалмағанына көз жеткізіңіз.

 қате коды. Дренажды сорғының 
ақаулығы.
• Су төгетін сорғының қақпағы бос 

немесе жоқ. Қақпақты тексеріңіз. 
Қақпақтың орналасуын дренажды 
сорғыны тазалау жолы бойынша 
нұсқаулықтан қараңыз, ол осы тарауда 
берілген.

 қате коды. Дренажды сорғының 
ақаулығы.
• Дренажды сорғы бөгде затпен бітелген. 

Осы тараудың «Су төгетін сорғыны 
қалай тазалау керек » бөлімін қараңыз.

 қате коды. Дренажды сорғының 
ақаулығы.
• Су шүмегін жауып, уәкілетті қызмет 

көрсету орталығына хабарласыңыз.

 қате коды. Тасқынға қарсы құрал 
қосулы.
• Су шүмегін жабыңыз.
• Құрылғы дұрыс орнатылғанын 

тексеріңіз.
• Себеттердің пайдаланушы 

нұсқаулығындағы нұсқауларға сәйкес 
салынғанын тексеріңіз.

 -  қате кодтары. Жуу 
сорғысының ақауы.
• Құрылғыны өшіріп, қайта қосыңыз.

 немесе  қате коды. Құрылғының 
ішіндегі су температурасы тым жоғары 
немесе температура датчигінің 
ақаулығы пайда болды.
• Кіретін судың температурасы 60°C 

шамасынан аспайтындығына көз 
жеткізіңіз.

• Құрылғыны өшіріп, қайта қосыңыз.

, , немесе  -  қате кодтары. 
Құрылғының техникалық ақаулығы.
• Құрылғыны өшіріп, қайта қосыңыз.

 қате коды. Құрылғының ішіндегі 
судың деңгейі тым жоғары.
• Құрылғыны өшіріп, қайта қосыңыз.
• Сүзгілер таза екеніне көз жеткізіңіз.
• Шығаратын түтік еденнен дұрыс 

биіктікте орнатылғанына көз жеткізіңіз. 
Орнату туралы нұсқауды қараңыз.

Жұмыс барысында құрылғы көп рет 
тоқтап және қайта іске қосылады.
• Бұл қалыпты. Бұл оңтайлы тазалау 

нәтижелерін және қуатты үнемдеуді 
қамтамасыз етеді.

Бағдарлама тым ұзаққа созылады.
• Егер кешіктіріп бастау опциясы 

орнатылса, кері санақты болдырмаңыз 
немесе кері санақ аяқталғанша күтіңіз.

• Бағдарлама опцияларын белсендіру 
нәтижесінде, бағдарлама ұзақтығы 
артады.

Көрсетілген бағдарлама ұзақтығы 
тұтыну мәндері кестесіндегі ұзақтықтан 
басқаша.
• Бағдарламаның ұзақтығы судың 

қысымы мен температурасына, электр 
желісіндегі өзгерістерге, таңдалған 
опцияларға, ыдыстардың санына және 
ластану дәрежесіне байланысты өзгеруі 
мүмкін.

Қалған уақыт дисплейде көбейіп 
көрінеді де, бағдарлама уақытының 
шамамен соңына қарай өтеді.
• Бұл ақау емес. Құрылғы дұрыс жұмыс 

істеп тұр.
Құрылғының есігінен аздап су 
жылыстап ағады.
• Құрылғы деңгейленбеді. Реттелетін 

табандарын босатыңыз немесе 
қатайтыңыз (егер тиісті болса).
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Құрылғының есігін жабу қиын.
• Құрылғы деңгейленбеді. Реттелетін 

табандарын босатыңыз немесе 
қатайтыңыз (егер тиісті болса).

• Ыдыстардың кей бөліктері себеттерден 
шығып тұр.

Жуу циклі кезінде құрылғының есігі 
ашылады.
• AirDry функциясы энергияны үнемдей 

отырып, кептіру нәтижелерін жақсарту 
үшін іске қосылады. Функцияны өшіру 
үшін «Параметрлер» тарауын қараңыз.

Құрылғының ішінен гүрілдеген немесе 
тарсылдаған дыбыстар шығады.
• Ыдыстар себеттерге дұрыс салынбаған. 

«Ыдыс жуғышты жүктеу» тарауын 
қараңыз.

• Бүріккіш түтіктердің еркін айнала 
алатынына көз жеткізіңіз.

Құрылғы автоматты ажыратқышты 
өшіреді.
• Ампер қуаты пайдаланылып тұрған 

құрылғылардың барлығына бірдей 
жеткілікті емес. Розетканың ампер 
қуатын және өлшегіштің мүмкіндігін 
тексеріңіз немесе пайдаланылып 
жатқан құрылғылардың бірін өшіріңіз.

• Құрылғының ішкі электр жүйесінде ақау 
бар. Уәкілетті қызмет көрсету 
орталығына хабарласыңыз.

Құрылғы қосылады, бірақ жұмыс 
істемейді. Дисплейде PF көрсетіледі.
• Қуат көзі жұмыс ауқымынан тыс. Ыдыс 

жуу циклы уақытша үзіледі және қуат 
қалпына келгеннен кейін автоматты 
түрде жалғасады.

Құрылғы жұмыс істеп тұрғанда өшеді.
• Қуаттың толығымен үзілуі. Ыдыс жуу 

циклы уақытша үзіледі және қуат 
қалпына келгеннен кейін автоматты 
түрде жалғасады.

Дисплейде upd көрсетіледі. Тек «Қосу/
өшіру» түймесі белсенді.
• Құрылғы микробағдарлама жаңартуын 

қолжетімді кезде автоматты түрде 
жүктеп алады және орнатады. 
Дисплейде бүкіл жаңарту процесі 
кезінде upd көрсетіледі. Процестің 
аяқталғанын күтіңіз. Егер құрылғыны 
ажырату арқылы жаңарту процесін 

үзсеңіз, құрылғыны белсендіргенде ол 
жалғасады. Микробағдарламаны 
жаңарту құрылғы өнімділігінің 
жарияланған мәндерін өзгертпейді.

13.1 Су төгетін сорғыны қалай 
тазалау керек 

САҚТЫҚ ЕСКЕРТУ
Тазалау кезінде абай болыңыз, себебі 
дренажды сорғыда шыны сияқты өткір 
қалдықтар болуы мүмкін.

1. Құрылғыны жөндемес бұрын, оны 
электр желісінен ағытыңыз және 
ашасын розеткадан суырыңыз. 

2. Сүзгі жүйесін алып тастаңыз. 
3. Қалдық суды сорғышпен кетіріңіз. 
4. Саусағыңызбен пластикалық қақпақты 

тартыңыз. 

5. Бөгде заттарды абайлап алып 
тастаңыз. 

6. Пластикалық қақпақты орнына қайта 
қойыңыз. Оның босап кетпегеніне көз 
жеткізіңіз. 

7. Сүзгі жүйесін орнатып, құрылғыны 
жалғаңыз. 

13.2 Ыдыс жуу және кептіру 
нәтижелері қанағаттанарлық емес
Ыдыс жуудың нашар нәтижелері.
• «Сөзкөмектер және кеңестер» тарауын 

қараңыз.
• Қарқыны жоғарырақ жуу 

бағдарламасын пайдаланыңыз.
• Бүріккіш түтікшелерді және сүзгілерді 

тазалаңыз. «Күту және тазалау» 
тарауын қараңыз.

• Жуғыш заттың сапасы себеп болуы 
мүмкін. Басқа жуғыш затты қолданып 
көріңіз.

Кептіру нәтижелері нашар.
• «Сөзкөмектер және кеңестер» тарауын 

қараңыз.
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• Жабық құрылғының ішінде ыдыстар тым 
ұзақ уақыт қалдырылған. Есіктің 
автоматты түрде ашылу опциясын 
орнату және кептіру нәтижесін жақсарту 
үшін AirDry функциясын белсендіріңіз. 
«Параметрлер» тарауын қараңыз.

• Ыдыс жуғышты бағдарлама 
аяқталғанда және дисплейде 0:00 
көрсетілгенде ғана түсіріңіз.

• Шайғыш зат жоқ немесе үлестіру 
мөлшері жеткіліксіз. Шайғыш зат 
диспенсерін толтырыңыз немесе 
мөлшерін жоғарырақ деңгейге 
орнатыңыз (жарамды болса). Деңгейді 
реттеу үшін «Параметрлер» тарауын 
қараңыз.

• Шайғыш заттың сапасы себеп болуы 
мүмкін.

• Тіпті бірнеше таблеткамен бірге де 
әрқашан шайғыш затты пайдаланыңыз.

• Пластик заттарды сүлгімен құрғату 
қажет болуы мүмкін.

• Quick бағдарламасында кептіру циклі 
жоқ. Басқа бағдарламаны таңдаңыз.

• Жоғарғы себеттен су тамшылары 
төменгі себетке түседі. Алдымен 
төменгі себетті, содан кейін жоғарғы 
себетті түсіріңіз.

Стакандар мен ыдыстардағы ақшыл 
жолақтар.
• Жуғыш заттың мөлшері тым жоғары. 

Санын азайтыңыз.
Стакандар мен ыдыстардағы көкшіл 
қабаттар.
• Шайғыш зат тым көп мөлшерде беріліп 

тұр. Мөлшерді төменірек деңгейге 
реттеңіз.

Шыны аяқ пен ыдыстардағы дақтар 
мен құрғап қалған су тамшылары.
• Шайғыш заттың босатылған мөлшері 

жеткіліксіз. Мөлшерді жоғарырақ 
деңгейге реттеңіз. «Параметрлер» 
тарауын қараңыз.

• Шайғыш заттың сапасы себеп болуы 
мүмкін. Басқа шайғыш затты қолданып 
көріңіз.

• «Ыдыс жуғышты жүктеу» тарауын 
қараңыз.

Құрылғының ішкі жағы дымқыл.
• Бұл құрылғының ақауы емес. Ылғал 

құрылғының қабырғаларына 
конденсацияланады.

Жуған кезде әдеттегіден тыс көпіршік 
пайда болады.
• Ыдыс жуғыш машиналарға арналып 

жасалған жуғыш заттарды 
пайдаланыңыз.

• Басқа өндірушінің жуғыш затын 
пайдаланыңыз.

• Ыдыстарды ағын судың астында алдын 
ала шаймаңыз.

Ас құралдарын тот басқан.
• Жуу үшін пайдаланған судың 

құрамында тым көп тұз бар. Су 
жұмсартқыш деңгейін реттеңіз. Тұз 
контейнерін толтырғаннан кейін, 
әрдайым төгілген тұзды алып тастаңыз.

• Тот басқан заттар және тот баспайтын 
болаттан жасалған асхана аспаптары 
бірге салынған. Бұл заттарды бір-біріне 
жақын орналастырмаңыз.

Бағдарлама соңындағы жуғыш зат 
үлестіргішіндегі жуғыш заттың 
қалдықтары.
• Су жуғыш зат үлестіргіштен жуғыш 

таблетканы шайып, кетіре алмайды. 
Бүріккіш түтіктердің бітеліп немесе 
кептеліп қалмағанына көз жеткізіңіз.

• Себеттердегі заттардың жуғыш зат 
үлестіргіштің қақпағын ашуға кедергі 
жасамай тұрғанына көз жеткізіңіз.

Құрылғының ішінде иіс бар.
• «Күту және тазалау» тарауын қараңыз.
Ыдыстарға, науаға және есіктің ішіне әк 
қалдықтары тұрып қалған.
• Шүмектен кермек су ағады. Тұзды 

пайдаланыңыз және су жұмсартқыш 
регенерациясын көп функциялы 
таблеткалар пайдаланылып тұрса да 
орнатыңыз. «Параметрлер» 
тарауындағы су жұмсартқыш бөлімін 
қараңыз.

• Тұз деңгейі төмен. Тұз индикаторы 
қосулы болса, тұз контейнерін 
толтырыңыз.

• Тұз сауытының қақпағы бос. Қақпақты 
тексеріңіз.

• Ыдыс жуғыштарға арналған тазалау 
өнімін немесе шөгіндіні тазартатын 
бағдарламасын іске қосыңыз.

• Жиналған қақ кетпесе, құрылғыны 
қолайлы жуғыш заттармен тазалаңыз.

• Басқа жуғыш затты қолданып көріңіз.
• Жуғыш зат өндірушіге хабарласыңыз.
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Ыдыстардың түстері көмескі, өңдері 
кеткен немесе шағын бөліктері 
бөлінген.
• Құрылғыда тек ыдыс жуғыш машинаға 

төзімді ыдыстарды ғана жуыңыз.
• Себеттерді абайлап толтырып, абайлап 

босатыңыз. «Ыдыс жуғышты жүктеу» 
тарауын қараңыз.

• Нәзік заттарды үстіңгі себетке салыңыз.
• Шыны ыдыс пен нәзік бұйымдарға 

арнайы күтім жасау үшін GlassCare 
опциясын белсендіріңіз.

Басқа ықтимал себептер үшін «Бірінші 
пайдалану алдында», «Ыдыс жуғышты 
жүктеу», «Күнделікті пайдалану» немесе 
«Сөзкөмектер және кеңестер» тарауларын 
қараңыз.

13.3 Сымсыз байланыстағы 
мәселелер
Сымсыз байланысты белсендіру сәтті 
болмады.
• Сымсыз желінің идентификаторы не 

құпиясөзі дұрыс емес. Реттеуден бас 
тартыңыз және дұрыс тіркелгі 
деректерін енгізу үшін қайтадан 
бастаңыз. «Сымсыз байланыс» тарауын 
қараңыз.

• Сымсыз желі сигналында мәселе бар. 
Сымсыз желіні және маршрутизаторды 
тексеріңіз. Маршрутизаторды қайта іске 
қосыңыз.

• Сымсыз желінің сигналы әлсіз. Мұны 
тексеру үшін мобильді құрылғыңызды 
және ыдыс-аяқ жуатын машинаны бір 
бөлмедегі бір желіге қосыңыз. Егер 
әрекет сәтсіз болса, маршрутизаторды 
ыдыс-аяқ жуатын машинаға 
жақындатыңыз.

• Сымсыз сигналды ыдыс жуу 
машинасының жанына қойылған 

микротолқынды құрылғы кедергі жасап 
тұр. Микротолқынды құрылғыны 
өшіріңіз.

• Сымсыз желіге қатысты тағы басқа 
мәселе болса, сымсыз желі 
провайдеріне хабарласыңыз.

Қолданба ыдыс жуу машинасына 
қосыла алмайды.
• Сымсыз желі сигналында мәселе бар. 

Сымсыз желіні және маршрутизаторды 
тексеріңіз. Маршрутизаторды қайта іске 
қосыңыз.

• Мобильді құрылғы сымсыз желіге 
қосулы екенін тексеріңіз.

• Жаңа роутер орнатылған немесе роутер 
конфигурациясы өзгерген. Ыдыс жуу 
машинасын және мобильді құрылғыны 
қайтадан конфигурациялаңыз. «Сымсыз 
байланыс» тарауын қараңыз.

• Сымсыз желіге қатысты тағы басқа 
мәселе болса, сымсыз желі 
провайдеріне хабарласыңыз.

Қолданба ыдыс жуу машинасына үй 
сымсыз желісінен басқа ешбір желі 
арқылы қосыла алмайды. Wi-Fi 
индикаторы жыпылықтайды.
• Бұлтпен байланыс жоғалды. 

Байланыстың қалпына келуін күтіңіз.
Қолданба ыдыс жуу машинасына жиі 
қосыла алмайды.
• Сымсыз сигналды ыдыс жуу 

машинасының жанына қойылған 
микротолқынды құрылғы кедергі жасап 
тұр. Микротолқынды құрылғыны 
өшіріңіз. Микротолқынды құрылғыны 
және қашықтан іске қосуды бір уақытта 
пайдаланбаңыз.

• Сымсыз желінің сигналы әлсіз. Роутерді 
ыдыс жуу машинасына барынша 
жақындатыңыз немесе сымсыз сигнал 
ауқымын кеңейткішті сатып алыңыз.

14. ТЕХНИКАЛЫҚ ДЕРЕКТЕР
Техникалық деректер.

.

Өлшемдер Ені/биіктігі/тереңдігі (мм) 596 / 815 - 895 / 560 

Электр тогына қосу 1) Кернеу (В) 200 - 240

Жиілік (Гц) 50 - 60

Сумен қамту қысымы Мин./макс. МПа (бар) 0.05 (0.5) / 1 (10) 
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.

Сумен қамту Суық су немесе ыстық су (°C) 2) мин. 5 – макс. 60

Сыйымдылығы Орын параметрлері 14

1) Басқа мәндерді техникалық ақпарат тақтайшасынан қараңыз.
2) Егер ыстық су басқа қуат көзінен (мысалы, күн панельдері) алынса, энергияны тұтынуды азайту үшін 
ыстық суды пайдаланыңыз.

14.1 EU EPREL дерекқорына 
сілтеме
Құрылғымен бірге берілген энергияны 
үнемдеу белгісіндегі QR коды EU EPREL 
дерекқорында осы құрылғыны тіркеуге 
қатысты ақпаратқа веб-сілтемені 
қамтамасыз етеді. Пайдалану туралы 
нұсқаулықпен және осы құрылғымен бірге 
қамтамасыз етілген барлық құжаттармен 
бірге энергияны үнемдеу белгісін 
сақтаңыз.

Сондай-ақ өнімнің өнімділігіне қатысты 
ақпаратты EU EPREL дерекқорында https://
eprel.ec.europa.eu сілтемесін және 
құрылғының техникалық деректер 
тақтайшасындағы үлгі атауын және өнім 
нөмірін пайдаланып табуға болады. «Өнім 
сипаттамасы» тарауын қараңыз.

15. ҚОРШАҒАН ОРТАҒА ҚАТЫСТЫ ЖАҒДАЙЛАР
Таңбасы бар қайта өңделетін материалдар 

. Қаптаманы қайта өңдеу үшін оны тиісті 
контейнерлерге салыңыз. Электрлік және 
электрондық жабдықтардың қалдығын 
қайта өңдеу арқылы қоршаған ортаны 
және адам денсаулығын қорғауға 
үлесіңізді қосыңыз. «Сызылған себет» 

таңбасымен белгіленген жабдықтарды 
бірге утилизациялауға болмайды. Өнімді 
жергілікті қайта өңдеу бөліміне қайтарыңыз 
немесе муниципалды мекемеге 
хабарласыңыз.

Осы өнімнің өндірілген күні сериялық нөмірде көрсетілген, оның 
нөмірінің бірінші саны өндірілген жылдың соңғы санына, екінші 
және үшінші сандар аптаның реттік нөміріне сәйкес келеді. 
Мысалы, 14512345 сериялық нөмірі өнім 2021 жылдың қырық 
бесінші аптасында өндірілгенін білдіреді.
Өндіруші: Electrolux Appliances AB, St. Göransgatan 143, 105 
45 Stockholm, Швеция.

Италияда жасалған.
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Добро пожаловать в AEG! Благодарим вас за то, что вы 
остановили свой выбор на нашем изделии.
Table title

.

Рекомендации по использованию изделия, брошюры, руководство по 
устранению неисправностей, информацию о техническом обслуживании и 
ремонте можно найти на странице:
www.aeg.com/support

Право на изменения сохраняется.
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1.  ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
Перед установкой и эксплуатацией прибора внимательно 
ознакомьтесь с прилагаемой к нему инструкцией. 
Изготовитель не несет ответственности за любые травмы 
или ущерб, возникшие вследствие неправильной 
установки или эксплуатации. Всегда храните эту 
инструкцию в безопасном и доступном месте для 
последующего использования.

1.1 Безопасность детей и лиц с ограниченными 
возможностями
• Этот прибор может использоваться детьми старше 

восьми лет и лицами с ограниченными физическими, 
сенсорными или умственными способностями и с 
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недостаточным опытом или знаниями только при 
условии нахождения под присмотром лица, 
отвечающего за их безопасность, или после получения 
соответствующих инструкций, позволяющих им 
безопасно эксплуатировать изделие и дающих им 
представление об опасности, связанной с его 
эксплуатацией. Детям младше 8 лет и лицам с ярко 
выраженными и комплексными нарушениями здоровья 
запрещается находиться рядом с прибором без 
постоянного присмотра.

• Дети должны находиться под присмотром для 
недопущения игр с прибором.

• Храните моющие средства в недоступном для детей 
месте.

• Не подпускайте детей и домашних животных к прибору, 
когда его дверца открыта.

• Очистка и доступное пользователю техническое 
обслуживание прибора не должны выполняться детьми 
без присмотра.

1.2 Общая безопасность
• Данный прибор следует использовать только для мытья 

посуды и столовых приборов, предназначенных для 
домашнего пользования.

• Данный прибор предназначен для бытового применения 
в отдельном домохозяйстве.

• Данный прибор можно использовать в офисах, 
гостиничных номерах, мини-гостиницах типа «ночлег и 
завтрак», сельских жилых домах и других аналогичных 
помещениях, где такое использование не превышает 
(среднего) уровня бытового использования.

• Не вносите изменения в конструкцию данного прибора.
• Рабочее давление воды (минимальное и максимальное) 

должно находиться в пределах 0.05 (0.5) / 1 (10)  МПа 
(бар).

• Загрузить можно не более 14 комплектов посуды.
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• Не оставляйте дверцу прибора открытой, чтобы не 
споткнуться.

• В случае повреждения шнура питания во избежание 
несчастного случая он должен быть заменен 
изготовителем, авторизованным сервисным центром 
или специалистом с аналогичной квалификацией.

• ВНИМАНИЕ! Ножи и прочие предметы с заостренными 
концами необходимо укладывать в корзину либо 
острыми концами вниз, либо горизонтально.

• Прежде чем приступить к операциям по чистке и уходу, 
выключите прибор и извлеките вилку сетевого шнура из 
розетки.

• Не используйте для чистки прибора 
водоразбрызгиватели высокого давления и/или пар.

• Если в основании прибора имеются вентиляционные 
отверстия, они не должны перекрываться, например, 
ковровым покрытием.

• Прибор необходимо подключить к водопроводной сети 
с использованием новых шлангов, входящих в комплект 
поставки. Повторное использование старых комплектов 
шлангов запрещено.

2. УКАЗАНИЯ ПО БЕЗОПАСНОСТИ
2.1 Установка

ВНИМАНИЕ!
Установка прибора должна 
осуществляться только 
квалифицированным специалистом.

• Удалите всю упаковку.
• Не устанавливайте и не подключайте 

прибор, имеющий повреждения.
• Следуйте прилагаемым инструкциям по 

установке.
• Будьте осторожны при перемещении 

прибора, так как он тяжелый. 
Используйте защитные перчатки и 
закрытую обувь.

• Не устанавливайте и не используйте 
прибор при температуре ниже 0°C.

• Разместите прибор в безопасном 
месте, отвечающем требованиям 
установки.

• Не эксплуатируйте прибор до его 
установки в мебель, в которую он 
должен быть встроен, в целях 
соблюдения мер безопасности.

• Если дверца мебели не установлена, 
дверца прибора может неожиданно 
закрыться. Осторожно открывайте 
дверцу прибора, чтобы избежать 
получения травм. После установки 
убедитесь, что пластиковые крышки 
зафиксированы на месте. Повреждение 
или снятие пластиковых заглушек с 
боковых сторон дверцы может повлиять 
на качество работы прибора и привести 
к возникновению риска получения 
травмы. Если пластиковая крышка 
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повреждена, обратитесь в 
Авторизованный сервисный центр, 
чтобы заменить ее.

2.2 Подключение к электросети

ВНИМАНИЕ!
Существует риск пожара и поражения 
электрическим током.

• ВНИМАНИЕ! Данный прибор 
предназначен для установки/
подключения к заземлению в здании.

• Убедитесь, что параметры, указанные в 
табличке с техническими данными, 
соответствуют параметрам сети 
электропитания.

• Включайте прибор только в правильно 
установленную электрическую розетку с 
контактом заземления.

• Не пользуйтесь тройниками и 
удлинителями.

• Не допускайте повреждения сетевой 
вилки и сетевого кабеля. Если 
требуется замена, обратитесь в наш 
Авторизованный сервисный центр.

• Подключайте вилку сетевого шнура к 
розетке электропитания только по 
окончании установки и обеспечьте 
легкий доступ к вилке сетевого шнура.

• Для отключения прибора от 
электросети не тяните за кабель 
электропитания. Всегда беритесь за 
вилку сетевого шнура.

2.3 Подключение к водопроводу

ВНИМАНИЕ!
Существует опасность поражения 
электрическим током.

• Не повреждайте шланги для воды.
• Перед подключением к новым или 

давно не использовавшимся трубам, а 
также после проведения ремонта или 
установки новых устройств (например, 
счетчиков воды), дайте воде стечь до 
тех пор, пока она не станет чистой.

• Проверьте на наличие утечек воды во 
время и после первого использования.

• Если наливной шланг поврежден, 
немедленно закройте кран подачи воды 
и выньте вилку сетевого шнура из 

розетки. Для замены наливного шланга 
обратитесь в авторизованный 
сервисный центр.

• При отключении электроэнергии 
отключается система защиты от 
протечек, что повышает риск 
затопления.

• Наливной шланг оснащен 
предохранительным клапаном и 
оболочкой с внутренним кабелем 
питания.

2.4 Использование
• Держите легковоспламеняющиеся 

вещества или предметы, пропитанные 
легковоспламеняющимися веществами, 
вдали от прибора.

• Моющие средства для посудомоечных 
машин опасны. Следуйте указаниям по 
технике безопасности на упаковке 
моющего средства.

• Не пейте воду из прибора и не играйте 
с ней.

• Дождитесь окончания программы, 
прежде чем извлекать посуду, 
поскольку на посуде может остаться 
моющее средство.

• Не храните посторонние предметы и не 
надавливайте на открытую дверцу 
прибора.

• При открывании дверцы во время 
выполнения программы может 
высвобождаться горячий пар.

2.5 Внутреннее освещение

ВНИМАНИЕ!
Существует опасность травмы!

• Прибор снабжен лампой внутреннего 
освещения, которая загорается при 
открывании дверцы или включении 
прибора при открытой дверце. Лампа 
выключается при закрытии дверцы, 
выключении прибора или 
автоматически через некоторое время.

• Для замены лампы внутреннего 
освещения обращайтесь в 
авторизованный сервисный центр.
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2.6 Сервис
• Для ремонта прибора обратитесь в 

авторизованный сервисный центр. 
Используйте только оригинальные 
запасные части.

• Ремонт, выполненный самостоятельно 
или непрофессионально, может быть 
небезопасным и привести к 
аннулированию гарантии.

• Следующие запасные части будут 
доступны в течение 7 лет после снятия 
модели с производства: двигатель, 
циркуляционные и сливные насосы, 
нагреватели и нагревательные 
элементы, включая тепловые насосы, 
трубопроводы и сопутствующее 
оборудование, в том числе переходные 
трубы, клапаны, фильтры и системы 
защиты от протечек Aquastop, 
каркасные и внутренние детали дверей 
в сборе, печатные платы, электронные 
дисплеи, реле давления, термостаты и 
датчики, программное обеспечение и 
встроенное ПО, включая программное 
обеспечение для сброса настроек. 
Следующие запасные части будут 
доступны в течение 10 лет после 
снятия модели с производства: 
дверные петли и уплотнители, другие 
уплотнители, разбрызгиватели, 
сливные фильтры, внутренние полки и 
пластиковые аксессуары, такие как 
корзины и крышки. Продолжительность 
может быть больше в вашей стране. 

Для получения дополнительной 
информации посетите наш веб-сайт.

• Некоторые запасные части доступны 
только для профессиональных 
специалистов по ремонту и не все 
запасные части подходят ко всем 
моделям.

• О лампах внутри прибора и лампах, 
продаваемых отдельно в качестве 
запасных частей: данные лампы 
рассчитаны на работу в бытовых 
приборах в исключительно сложных 
температурных, вибрационных и 
влажностных условиях или 
предназначены для передачи 
информации о рабочем состоянии 
прибора. Они не предназначены для 
использования в других приборах и не 
подходят для освещения бытовых 
помещений.

2.7 Утилизация

ВНИМАНИЕ!
Существует опасность травмы или 
удушья.

• Отключите прибор от электросети.
• Отрежьте и утилизируйте кабель 

электропитания.
• Удалите защелку дверцы, чтобы 

предотвратить риск ее запирания при 
попадании внутрь прибора детей и 
домашних животных.
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3. ОПИСАНИЕ ПРИБОРА

56789 

11

12

21 3 4

10

1 Потолочный разбрызгиватель
2 Регуляторы высоты корзины
3 Верхний разбрызгиватель
4 Нижний разбрызгиватель
5 Фильтры
6 Табличка с техническими данными
7 Емкость для соли
8 Дозатор ополаскивателя
9 Дозатор моющего средства

10 Нижняя корзина
11 Верхняя корзина
12 Ящик для столовых приборов

3.1 Табличка с техническими 
данными

A. QR-код
B. Название модели
C. Номер продукта
D. Серийный номер
E. Тип изделия
F. Электрические характеристики

QR-код можно использовать двумя 
способами.
Сканируйте QR-код с помощью камеры на 
мобильном устройстве, чтобы перейти к 
приложению в магазине приложений. 
Установите приложение.
Сканируйте QR-код с помощью сканера в 
приложении, чтобы выполнить сопряжение 
посудомоечной машины с мобильным 
устройством.

3.2 TimeOnFloor
При использовании этой функции 
следующая информация проецируется на 
пол под дверцей прибора:
• Оставшееся время после начала 

программы.
• 0:00 и CLEAN после завершения 

программы.
• DELAY и отсчет времени начала 

отложенного запуска.
• Код ошибки при неисправности 

прибора.
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Когда функция AirDry открывает 
дверцу, функция TimeOnFloor 
выключается. Оставшееся время до 
окончания программы отображается 
на дисплее в панели управления.

4. ПАНЕЛЬ УПРАВЛЕНИЯ

Reset 3s

Delay Quick Glass
Care

Zone
Clean

Extra
Silent

ECO
AUTO

hold 3s
hold 3s

hold 3s

My Time

1 2 3 4 5 6

1 Кнопка Вкл/Выкл / Кнопка сброса
2 Кнопка задержки пуска /кнопка 

Дистанционный запуск
3 Дисплей
4 Панель выбора программы My Time
5 Кнопка программы AUTO / Кнопка 

программы MachineCare
6 Кнопки опций программы

4.1 Индикаторы на дисплее
Indicators

.

Счетчик энергопотребления показывает уровень 
энергоэффективности выбранной программы и 
опции. Чем больше полосок загорается, тем ниже 
потребление. С программами Quick, Rinse&Hold и 
MachineCare он не работает.

Загорается при выборе программы ECO. 
См. главу «Программы и опции». Если ин­
дикатор не горит, ознакомьтесь с инструк­
циями по уровню ополаскивателя в главе 
«Настройки».

Светится, если требуется наполнить доза­
тор ополаскивателя. См. главу «Перед пер­
вым использованием».

.

Светится, если требуется наполнить ем­
кость для соли. См. главу «Перед первым 
использованием».

Загорается при включении беспроводного 
соединения. См. главу «Беспроводное сое­
динение».

Загорается при включении функции Дистан­
ционный запуск. См. главу «Ежедневное ис­
пользование».

Загорается при выборе программы, вклю­
чающей этап сушки. См. главу «Программы 
и опции».

Загорается при выборе программы без су­
шки. См. главу «Программы и опции».

Загорается при выборе программы 
Rinse&Hold. См. главу «Программы и оп­
ции».

Загорается, когда требуется выполнить 
программу MachineCare и при ее запуске. 
См. главу «Уход и очистка».
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5. ПРОГРАММЫ И ОПЦИИ
5.1 Программы мытья

Quick
Для посуды и столовых приборов со 
свежими загрязнениями. Фазы: мытье 
посуды при 60°С, ополаскивание при 50°С, 
AirDry. Программа не включает фазу 
сушки или подачи ополаскивателя. 
Оставьте посуду в посудомоечной машине 
с открытой дверцей, чтобы она высохла на 
воздухе.
A. 1h00m
Для посуды и столовых приборов со 
свежими, слегка подсохшими 
загрязнениями. Фазы: мытье посуды при 
65°С, промежуточное ополаскивание, 
окончательное ополаскивание при 55°С, 
сушка, AirDry.
B. 1h30m
Для посуды, столовых приборов, кастрюль 
и сковородок с обычными, слегка 
подсохшими загрязнениями. Фазы: мытье 
посуды при 65°С, промежуточное 
ополаскивание, окончательное 
ополаскивание при 60°С, сушка, AirDry.
C. 2h00m
Для посуды, столовых приборов, кастрюль 
и сковородок с обычными, засохшими 
загрязнениями. Фазы: мытье посуды при 
65°С, промежуточное ополаскивание, 
окончательное ополаскивание при 55°С, 
сушка, AirDry.
ECO
Данная программа обеспечивает наиболее 
эффективное потребление воды и 
электроэнергии при мытье посуды и 
столовых приборов обычной степени 
загрязненности. Фазы: замачивание, 
мытье посуды при 50°С, промежуточное 
ополаскивание, окончательное 
ополаскивание при 40°С, сушка, AirDry. 
Это стандартная программа для 

испытательных организаций. Данная 
программа используется для оценки 
соответствия Регламенту комиссии по 
экологизации (ЕС) 2019/2022.
AUTO
Для посуды, столовых приборов, кастрюль 
и сковородок любой степени загрязнения. 
Фазы: замачивание, мытье посуды при 
55°С, промежуточное ополаскивание, 
окончательное ополаскивание при 
55-60°С, сушка, AirDry. При этом 
интеллектуальном цикле определяется 
объем загрузки и степень загрязнения. 
Она автоматически регулирует 
температуру, длительность программы и 
количество воды с целью достижения 
оптимальных результатов мытья и сушки.

5.2 Опции программы
ZoneClean
При выборе опции создаются две зоны 
очистки. В нижней корзине создается 
максимальное давление воды для 
тщательного мытья кастрюль и 
сковородок. Для деликатных предметов в 
верхней корзине используется щадящее 
давление. Данная опция не влияет на 
показатели потребления воды и 
электроэнергии. Применяется с 
программами Quick, 1h00m, 1h30m, 2h00m.
GlassCare
Опция применяется для защиты 
деликатных предметов, особенно 
стеклянной посуды, предотвращая резкие 
перепады температуры. Температура 
мытья ограничивается 45°С для 
обеспечения щадящей, но эффективной 
очистки. Применяется с программами 
Quick, 1h00m, 1h30m, 2h00m.
ExtraSilent
Опция снижает скорость моющего насоса 
для максимального снижения шума, 
создаваемого прибором. Длительность 
мытья увеличивается с целью сохранения 
эффективности очистки. Применяется с 
программами 1h30m, 2h00m, ECO.
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5.3 Специальные программы
 Rinse&Hold

Программа используется для замачивания 
посуды, которая будет вымыта позже. Не 
используйте с этой программой моющее 
средство. См. главу «Ежедневное 
использование».

 MachineCare
Программа используется для очистки 
камеры при 65°С, эффективно удаляя 
известковый налет и жировые отложения 
для обеспечения долгосрочной 
эффективности. См. главу «Уход и 
очистка».

5.4 Дополнительные опции в 
приложении
Подключите посудомоечную машину к 
приложению, чтобы получить доступ к 
дополнительным функциям мытья посуды. 
См. главу «Беспроводное соединение».

5.5 Показатели потребления
A – программа, B – вода (л), C – 
энергопотребление (кВт∙ч), D – 
длительность (мин).
Consumption values

A B C D
Quick 8,5 0,475 30

Rinse&Hold 4,0 0,150 15

1h00m 10,5 1,000 60

A B C D
1h30m 10,5 1,000 90

2h00m 10,5 0,900 120

ECO 8,4 0,542 270

AUTO 12,5 1,000 180

MachineCare 10,0 0,575 60

Указанные значения могут изменяться в 
зависимости от давления и температуры 
воды, напряжения в электросети, 
выбранных опций, количества посуды и 
степени загрязненности.
Значения для всех программ, кроме 
программы ECO, приводятся только для 
информации.

5.6 Информация для 
испытательных организаций
Для получения всей информации, 
необходимой для тестирования 
производительности (напр., в 
соответствии с EN60436 ), обращайтесь по 
электронной почте:
info.test@dishwasher-production.com
Направляя запрос, укажите продуктовый 
номер (PNC), который находится на 
табличке с техническими данными.
По всем вопросам, касающимся 
посудомоечной машины, см. прилагаемое 
к прибору руководство пользователя.

6. НАСТРОЙКИ
6.1 Обзор настроек
Названия в скобках соответствуют их 
отображению настроек на дисплее 
посудомоечной машины в режиме 
настройки. Изменить настройки также 
можно в приложении. 
Жесткость воды (HAr)
Установите уровень умягчителя (1–10) в 
зависимости от жесткости воды. По 
умолчанию: 5.1)

Количество ополаскивателя (rA)
Регулировка дозировки ополаскивателя 
(0–8). По умолчанию: 8.1)

Сигнал окончания (ES)
Нажмите On, чтобы включить, или Off, 
чтобы выключить звуковой сигнал 
завершения программы. По умолчанию: 
Off.

1) Более подробную информацию см. далее в этой главе.
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Автоматическое открывание дверцы 
(Ado)
Нажмите On, чтобы включить, или Off, 
чтобы выключить функцию AirDry. По 
умолчанию: On.1)

Звуковой сигнал кнопки (to)
Нажмите On, чтобы включить, или Off, 
чтобы выключить звуковой сигнал при 
нажатии кнопки. По умолчанию: On.
TimeOnFloor (toF)
Нажмите On, чтобы включить, или Off, 
чтобы выключить функцию TimeOnFloor. 
По умолчанию: On.
Забыть сеть (Fn)
Нажмите Yes для сброса учетных данных 
беспроводной сети. Нажмите No для 
выхода.
Время использования (Hu)
Проверьте общее количество часов 
использования посудомоечной машины. 
Счетчик останавливается на значении 
65535.
Номер PNC (Pnc)
Проверьте номер PNC своего прибора. 
Этот номер необходимо указывать при 
обращении в авторизованный сервисный 
центр.
Сброс настроек (rS)
Нажмите Yes для сброса настроек 
прибора до заводских значений. При 
сбросе настроек значение времени 
использования не обнуляется. При сбросе 
настроек данные беспроводного 
соединения не изменяются. Нажмите No 
для выхода.

6.2 Режим настройки

Вход в режим настройки
В режим настройки можно войти до 
запуска программы. Во время выполнения 
программы режим настройки недоступен.
Одновременно нажмите и удерживайте 
ECO и AUTO в течение примерно 3 секунд. 
На дисплее отображается первая 
настройка: HAr.

Навигация в режиме настройки
Пользуйтесь линейкой выбора My Time 
панель выбора для навигации в режиме 
настройки.

A. Кнопка Назад
B. Кнопка ОК
C. Кнопка Далее
Используйте кнопки Назад и Далее для 
перехода между настройками, а также для 
изменения их значений. Используйте ОК 
для перехода к настройке параметра и 
подтверждения его значения.

Настройка параметров
Убедитесь, что прибор находится в 
режиме настройки.
1. Нажмите Назад или Далее для выбора 

настройки. 
На дисплее отобразится название 
настройки.
2. Нажмите ОК, чтобы задать значение 

параметра. 
Текущее значение параметра начнет 
мигать.
3. Чтобы изменить значение, нажмите 

Назад или Далее. 
4. Нажмите ОК для подтверждения 

выбранного значения. 
Настройка сохранена. Прибор вернется к 
списку основных настроек.
5. Для выхода из режима настройки 

одновременно нажмите и удерживайте 
ECO и AUTO в течение примерно 
3 секунд. 

Дисплей вернется к выбору программ.
Сохраненные значения параметров 
действительны до их следующего 
изменения пользователем.

1) Более подробную информацию см. далее в этой главе.
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Прибор выходит из режима настройки, 
если в течение 10 секунд не 
нажимается ни одной кнопки.

6.3 Умягчитель воды
Умягчитель для воды удаляет из 
подаваемой в прибор воды минеральные 
вещества, которые в противном случае 
могли бы оказать негативное влияние на 
результаты мойки и на сам прибор.
Чем больше в воде содержится этих 
минеральных веществ, тем выше 
жесткость воды. Жесткость воды 
измеряется в эквивалентных единицах.
Уровень умягчителя воды необходимо 
установить в соответствии с жесткостью 
воды в вашей системе водоснабжения. 
Такая регулировка необходима 
независимо от типа средства для мытья 
посуды для обеспечения оптимальной 
эффективности мытья посуды и 
поддержания индикатора соли в активном 
состоянии. Информацию о жесткости воды 
в вашем регионе можно получить в 
местной службе водоснабжения.

Содержащее соль таблетированное 
средство недостаточно эффективно 
смягчает жесткую воду.

Water hardness
°dH °fH ммол

ь/л
мг/л 
(ч./

млн)

°Clar
k L1)

47
-50

84
-90

8,4
–9,0

835
-904

58
-63

10

43
-46

76
-83

7,6
–8,3

755
-834

53
-57

9

37
-42

65
-75

6,5
–7,5

645
-754

46
-52

8

29
-36

51
-64

5,1
–6,4

505
-644

36
-45

7

23
-28

40
-50

4,0
–5,0

395
-504

28
-35

6

19
-22

33
-39

3,3
–3,9

325
-394

23
-27

5

15
-18

26
-32

2,6
–3,2

255
-324

18
-22

4

11
-14

19
-25

1,9
–2,5

185
-254

13
-17

3

4
-10

7
-18

0,7
–1,8

70
-184

5
-12

2

<4 <7 <0,7 <70 < 5 1

1) Уровень умягчителя воды

Умягчитель воды проходит процедуру 
автоматической регенерации. 2)

6.4 Количество ополаскивателя
Ополаскиватель улучшает результаты 
сушки. Он автоматически добавляется на 
этапе ополаскивания горячей водой. Вы 
можете настроить дозировку 
ополаскивателя.

2) Для надлежащей работы умягчителя воды требуется регулярная регенерация смолы в устройстве 
смягчения. Данная процедура выполняется автоматически и является частью нормальной работы 
посудомоечной машины. Частота регенерации зависит от настройки уровня умягчителя воды. Чем выше 
уровень, тем чаще происходит регенерация. При высоких уровнях регенерация происходит дважды за цикл: 
во время мытья посуды и после заключительного ополаскивания. При более низких уровнях регенерация 
происходит только после заключительного ополаскивания. Промывка умягчителя происходит в начале 
следующего цикла. На высоких уровнях она дополнительно выполняется по окончании мытья посуды. 
Промывка умягчителя завершается полным сливом воды. Регенерация увеличивает длительность 
программы максимум на 5 мин, потребление воды — максимум на 4 л и потребление энергии — на 2 Вт⋅ч. В 
соответствии с действующими в настоящее время стандартными лабораторными условиями при жесткости 
воды 2.5 ммоль/л (умягчитель воды: уровень 3) регенерация будет происходить после использования 
каждых 62 л воды. Значения температуры и давления воды, а также напряжения в электросети, могут 
меняться.
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При пустой емкости для ополаскивателя 
загорается индикатор , уведомляя о 
необходимости его заполнения. В случае 
удовлетворительных результатов сушки 
при использовании только 
таблетированного моющего средства вы 
можете отключить дозатор и его 
индикацию. Тем не менее, для достижения 
оптимальных результатов высушивания 
всегда используйте ополаскиватель и не 
выключайте индикацию ополаскивателя.
Если вы запускаете программу ECO с 
пустым дозатором для ополаскивателя, 
температура горячего ополаскивания 
повышается для поддержания 
эффективности сушки. Индикатор ECO на 
дисплее не горит, а счетчик 
энергопотребления показывает 
повышенное значение. Наполните дозатор 
для улучшения результатов сушки и 
восстановления эффективности 
программы ECO. Описанные моменты не 
возникают, если выключить дозатор.
Для выключения дозатора и его индикации 
установите уровень ополаскивателя на 0.

6.5 AirDry
AirDry улучшает результаты сушки с 
одновременным снижением 
энергопотребления. На этапе сушки 
дверца прибора автоматически 
открывается и остается приоткрытой. 
Отключение этой функции может снизить 
эффективность сушки.
AirDry включается автоматически со всеми 
программами, кроме .
Когда дверца открывается, на дисплее 
отображается время, оставшееся до 
завершения программы.
Длительность фазы сушки и время 
открывания дверцы зависят от выбранной 
программы и опции.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Не пытайтесь закрыть дверцу прибора 
в течение 2 минут после ее 
автоматического открывания. Это 
может привести к повреждению 
прибора.

7. БЕСПРОВОДНОЕ СОЕДИНЕНИЕ
Настройка беспроводного соединения для 
управления посудомоечной машиной 
через приложение на мобильном 
устройстве.
Wi-Fi module parameters

Параметры модуля Wi-Fi
Модуль Wi-Fi NIUS-SA

Частота 2,412–2,472 ГГц

Протокол IEEE 802,11 b-g-n

Макс. мощность <20 дБм

Шифрование WPA, WPA2

7.1 Настройка беспроводного 
соединения
Для подключения посудомоечной машины 
необходимы:
• Беспроводная сеть с подключением к 

интернету.
• Мобильное устройство, подключенное к 

беспроводной сети.

1. Чтобы загрузить приложение, 
отсканируйте QR-код, указанный на 
задней стороне обложки руководства 
пользователя. Вы также можете 
скачать приложение непосредственно 
из магазина приложений. 

2. Следуйте указаниям в приложении. 
3. Включите посудомоечную машину. 
4. Одновременно нажмите и удерживайте 

Delay и Quick в течение 2 секунд. 
Индикатор  мигает. На дисплее 
появится AP. Все кнопки неактивны за 
исключением кнопки включения/
выключения.
5. Введите учетные данные домашней 

сети в приложении. 
В противном случае настройка будет 
автоматически отменена через 
некоторое время.

Если соединение выполнено успешно, 
индикатор  будет гореть постоянно, а 
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на дисплее отобразится con. Дисплей 
вернется к выбору программ.
Для отмены настройки выключите и 
включите прибор.

7.2 Сброс беспроводного 
соединения
Если вы хотите подключиться к другой 
беспроводной сети или обновить учетные 
данные текущей сети, то вам сначала 
необходимо сбросить беспроводное 
соединение.

Для этого воспользуйтесь одним из двух 
следующих способов: 

• Одновременно нажмите и 
удерживайте Delay и Quick в 
течение 5 секунд.

• Войдите в режим настройки и 
включите настройку Fn.

На дисплее появится Fn. Счетчик 
энергопотребления показывает прогресс. 
Индикатор  выключен.
Настройте новое беспроводное 
соединение.

8. ПЕРЕД ПЕРВЫМ ИСПОЛЬЗОВАНИЕМ
1. Нажмите и удерживайте кнопку 

включения/выключения до активации 
прибора. 

2. Отрегулируйте уровень умягчителя 
воды согласно ее жесткости. 

3. Заполните емкость для соли. 
4. Заполните дозатор ополаскивателя. 
5. Заполните дозатор моющего средства. 
6. Откройте водопроводный кран. 
7. Запустите программу Quick для 

удаления загрязнений, оставшихся 
после производственного процесса. Не 
загружайте посуду в корзины. 

После запуска программы прибору 
требуется до 5 минут для «зарядки» 
ионообменной смолы в устройстве для 
смягчения воды. Фаза мытья начнется, как 
только данная процедура будет 
завершена. Данная процедура 
повторяется с определенной 
периодичностью.
8.1 Емкость для соли

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Используйте только соль для 
регенерации, предназначенную для 
посудомоечных машин. Не 
используйте поваренную соль.

Соль используется для «зарядки» 
ионообменной смолы в умягчителе для 
воды и обеспечения хороших результатов 
мытья в ходе ежедневного использования.

Наполнение емкости для соли

1. Поверните крышку емкости для соли 
против часовой стрелки и снимите ее. 

2. Налейте 1 л воды в емкость для соли 
(если вы заполняете ее впервые). 

3. С помощью воронки из комплекта 
поставки, засыпьте в емкость для соли 
1 кг соли для посудомоечных машин. 

4. Осторожно встряхните воронку за 
ручку, чтобы стряхнуть все гранулы. 

5. Уберите соль вокруг отверстия емкости 
для соли. 

6. Чтобы закрыть емкость для соли, 
поверните крышку по часовой стрелке. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
При заполнении емкости для соли из 
нее может вылиться вода с солью. Во 
избежание образования коррозии 
наполните емкость для соли, а затем 
немедленно запустите полный цикл 
мойки со средством для мытья 
посуды.
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8.2 Наполнение дозатора 
ополаскивателя

B

CA

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Отделение (C) только для 
ополаскивателя. Не наполняйте его 
моющим средством.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Используйте только специальный 
ополаскиватель для посудомоечных 
машин.

1. Нажмите фиксатор (A), чтобы открыть 
крышку (B). 

2. Залейте ополаскиватель в дозатор (C) 
до отметки «FILL». 

3. Во избежание избыточного 
образования пены удалите 
пролившийся ополаскиватель тканью, 
хорошо впитывающей жидкость. 

4. Закройте крышку. Убедитесь в том, что 
крышка зафиксирована на месте. 

8.3 Заполнение дозатора 
моющего средства

B

C

A

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Используйте только специальное 
моющее средство для посудомоечных 
машин.

1. Нажмите кнопку снятия блокировки (B), 
чтобы открыть крышку (C). 

2. Заполните дозатор (A) моющим 
средством. Не заполняйте выше 
отметки «40 max». Можно 
использовать таблетированное, 
порошковое или гелеобразное моющее 
средство. 

3. Если программа включает этап 
предварительного мытья, заполните 
меньше 5 г моющего средства во 
внутреннюю часть дверцы 
посудомоечной машины. 

4. Закройте крышку. Убедитесь в том, что 
крышка зафиксирована на месте. 

Информацию о дозировке моющего 
средства см. в инструкции изготовителя на 
упаковке данного изделия. Как правило, 
для мытья комплекта посуды нормальной 
степени загрязнения достаточно 20 - 25 мл 
гелевого или 18 г порошкового моющего 
средства.
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9. ЗАГРУЗКА ПОСУДОМОЕЧНОЙ МАШИНЫ
• Для лучшего результата очистки 

размещайте посуду в корзинах согласно 
инструкциям в руководстве по 
эксплуатации.

• Для экономии воды и электроэнергии 
загружайте посудомоечную машину 
полностью.

• Не перегружайте корзины, чтобы 
посудомоечная машина работала 
эффективно.

• Предметы посуды в корзинах не 
должны касаться или перекрывать друг 
друга. Только в этом случае вода 
сможет попасть на все поверхности и 
вымыть их.

• Загружайте только ту посуду, которая 
пригодна для мытья в посудомоечных 
машинах.

• Не мойте в посудомоечной машине 
изделия из следующих материалов: 
дерево, кость/рог, олово, медь, 
алюминий, тонкий фарфор с 
орнаментом и углеродистая сталь без 
защитного покрытия. Это может 
привести к возникновению трещин, 
вмятин или ржавчины, а также 
деформации или обесцвечиванию.

• Не мойте в приборе предметы, которые 
могут впитывать воду (губки, бытовые 
ткани).

• Размещайте полые предметы (чашки, 
стаканы и сковороды) дном вверх, 
чтобы вода могла стекать.

• Стеклянные предметы не должны 
соприкасаться друг с другом.

• Легкие предметы загружайте в верхнюю 
корзину. Убедитесь в том, что 
загруженная посуда не перемещается.

• Загружайте столовые приборы и мелкие 
предметы в ящик для столовых 
приборов.

• Перед пуском программы убедитесь, 
что разбрызгиватели могут свободно 
вращаться.

• Отрегулируйте высоту верхней корзины 
по размеру больших тарелок.

9.1 Регулировка высоты верхней 
корзины

Как поднять верхнюю корзину
1. Выдвиньте корзину до упора. 
2. Поднимите корзину с одной или обеих 

сторон до момента срабатывания 
механизма ее фиксации в устойчивом 
положении. 

Как опустить верхнюю корзину
1. Выдвиньте корзину до упора. 
2. Приподнимите корзину с одной или 

обеих сторон, затем нажмите на нее и 
дайте опуститься. 

9.2 Характеристики корзины 
посудомоечной машины
В комплект поставки могут входить 
различные аксессуары в зависимости от 
модели посудомоечной машины.
Нижняя корзина
Количество складных зубьев зависит от 
модели посудомоечной машины.
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Верхняя корзина
Количество складных зубьев зависит от 
модели посудомоечной машины. Опорные 
полочки для стаканов можно сложить, 
чтобы освободить место для высоких 
тарелок.

Полочки для стаканов оснащены мягкими 
захватами для стеклянной посуды, а 
резиновые шипы обеспечивают 
устойчивость.

Ящик для столовых приборов
Используйте ящик для столовых приборов 
и мелких предметов. В конструкции ящика 

предусмотрены складные держатели для 
ножей.

Как убрать аксессуары
Полочки для стаканов и мягкие захваты 
можно на время убрать, чтобы разместить 
громоздкие предметы.

Держатели для ножей можно на время 
убрать при необходимости.

РУССКИЙ 45



Максимальная высота посуды (мм)

9.3 Примеры загрузки 
посудомоечных машин
Нижняя корзина

Верхняя корзина

Ящик для столовых приборов

3

4

6

21

5
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2

3

56

78

1

4

1 Чайная ложка (14 шт.)
2 Столовая ложка (14 шт.)
3 Вилка (14 шт.)
4 Нож (14 шт.)
5 Сервировочная вилка (1 шт.)
6 Сервировочная ложка (2 шт.)
7 Половник для подливы (1 шт.)
8 Десертная ложка (14 шт.)

10. ЕЖЕДНЕВНОЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЕ
1. Откройте водопроводный кран. 
2. Нажмите и удерживайте кнопку 

включения/выключения до активации 
прибора. 

3. Если горит индикатор , заполните 
емкость для соли. 

4. Если горит индикатор , заполните 
дозатор ополаскивателя. 

5. Загрузите корзины. 
6. Заполните дозатор моющего средства. 
7. Выберите и запустите программу. 
8. По завершении программы закройте 

водопроводный кран. 
10.1  Дистанционный запуск
Эта функция позволяет запускать 
программу из приложения.

Включения дистанционного запуска

Убедитесь, что индикатор  горит и 
посудомоечная машина добавлена в 
приложение. В противном случае см. главу 
«Беспроводное соединение».
1. Нажмите и удерживайте Delay в 

течение 3 секунд. 
Индикатор  горит.
2. Закройте дверцу прибора. 

Открытие дверцы при активированном 
дистанционном запуске отключает эту 
функцию. Перед тем, как закрыть 
дверцу, включите дистанционный 
запуск снова; в противном случае цикл 
работы запустится сразу же после 
того, как вы закроете дверцу. 
Открывание дверцы не отключает 
дистанционный запуск, если 
установлен режим задержки запуска.

Выключение дистанционного 
запуска
Нажимайте на Delay в течение 3 секунд. 
Индикатор  выключен.

10.2 Запуск программы из панели 
выбора My Time
1. Проведите пальцем по панели выбора 

My Time, чтобы выбрать программу. 
Включается индикатор, соответствующий 
данной программе.
2. При желании активируйте опцию 

программы. 
3. Закройте дверцу прибора, чтобы 

запустить программу. 

10.3 Запуск программы 
Rinse&Hold
1. Нажмите и удерживайте Quick в 

течение примерно 3 секунд. 
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Загорается индикатор .
2. Закройте дверцу прибора, чтобы 

запустить программу. 

10.4 Запуск программы AUTO
1. Нажмите AUTO. 
Загорится индикатор соответствующей 
кнопки. На дисплее отображается 
максимально возможное значение 
длительности программы.
2. Закройте дверцу прибора, чтобы 

запустить программу. 
Во время выполнения цикла анализ 
данных датчиков выполняется несколько 
раз, поэтому начальная длительность 
программы может сократиться.

10.5 Включение опции программы
Одновременно можно включить только 
одну опцию. Включайте опции перед 
запуском программы. В процессе 
выполнения программы включать или 
отключать опции нельзя.
1. Выберите программу в панели выбора 

My Time. 
2. Нажмите кнопку опции. 
Загорится индикатор соответствующей 
кнопки.
Если выбранную опцию применить 
невозможно, индикатор, связанный с 
кнопкой, мигает и включается звуковой 
сигнал.

Включение опций часто повышает 
потребление воды и электроэнергии, а 
также увеличивает длительность 
программы.

10.6 Программа с отложенным 
запуском
1. Выберите программу. 
2. Нажмите Delay несколько раз, пока на 

дисплее не появится желаемое время 
отсрочки (от 1 до 24 часов). 

Загорится индикатор соответствующей 
кнопки.
3. Закройте дверцу прибора, чтобы 

начать обратный отсчет. 

Во время обратного отсчета изменить 
выбор программы нельзя. Изменить время 
отсрочки можно в приложении.
После завершения обратного отсчета 
произойдет запуск программы.

10.7 Отмена отложенного запуска 
программы
Нажмите и удерживайте  около 3 
секунд. 
Дисплей вернется к выбору программ.
Снова выберите программу.

10.8 Отмена текущей программы
Нажмите и удерживайте  около 3 
секунд. 
Дисплей вернется к выбору программ.

Перед запуском новой программы 
убедитесь в наличии моющего 
средства в дозаторе моющего 
средства.

10.9 Открывание дверцы во 
время работы прибора
Открывание дверцы во время выполнения 
программы приводит к постановке цикла 
мойки на паузу. На дисплее отображается 
оставшееся время работы программы. 
После закрывания дверцы цикл работы 
возобновляется с момента прерывания.
Если открыть дверцу во время обратного 
отсчета времени отложенного запуска, 
отсчет приостанавливается. На дисплее 
отображается текущее состояние 
обратного отсчета. После закрывания 
дверцы отсчет времени возобновляется.

Открывание дверцы во время работы 
прибора может повлиять на 
потребление энергии и длительность 
программы.
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10.10 Окончание программы
После завершения программы 
посудомоечная машина автоматически 
выключается.
Все кнопки неактивны за исключением 
кнопки включения/выключения.

10.11 Автоматическое 
выключение
Данная функция дает возможность 
экономить электроэнергию, выключая 

прибор, когда он не работает. Функция 
автоматически срабатывает при 
следующих условиях:
• По завершении программы.
• Через 10 минут, если не запускается ни 

одна программа и не нажимается ни 
одна кнопка.

11. УКАЗАНИЯ И РЕКОМЕНДАЦИИ
11.1 Общие положения
Следуйте рекомендациям для получения 
оптимальных результатов мытья и сушки в 
ходе каждодневного использования 
прибора, а также с целью защиты 
окружающей среды.
• При соблюдении приведенных 

инструкций для мытья посуды в 
посудомоечной машине обычно 
требуется меньше воды и 
электроэнергии, чем при мытье посуды 
вручную.

• Не промывайте посуду вручную перед 
тем, как поместить ее в посудомоечную 
машину. Это повышает потребление 
воды и электроэнергии. При 
необходимости выберите программу с 
предварительным мытьем.

• Перед помещением тарелок и пустых 
чашек и бокалов в посудомоечную 
машину удаляйте с них крупные остатки 
пищи.

• Выберите программу в соответствии с 
типом загрузки и степенью ее 
загрязненности.

• Для предотвращения образования 
известкового налета внутри прибора:
– По мере необходимости заполняйте 

контейнер для соли.
– Используйте рекомендованные 

дозировки моющего средства и 
ополаскивателя.

– Убедитесь, что текущий уровень 
умягчителя для воды соответствует 
жесткости воды в водопроводной 
сети.

– Следуйте инструкциям, изложенным 
в главе «Уход и очистка».

11.2 Использование соли, 
ополаскивателя и моющего 
средства
• Используйте только соль, 

ополаскиватель и моющее средство 
для посудомоечных машин. 
Использование других средств может 
привести к повреждению прибора.

• В регионах с жесткой и очень жесткой 
водой для достижения оптимальных 
результатов мытья и сушки 
рекомендуется использовать базовое 
моющее средство (порошок, гель или 
таблетки без добавок) и отдельно — 
ополаскиватель и соль.

• Таблетированные моющие средства не 
успевают полностью раствориться при 
использовании коротких программ. 
Чтобы избежать образования на посуде 
осадка, при использовании 
таблетированных моющих средств 
рекомендуется выбирать долгие 
программы.

• Не превышайте указанную дозировку 
моющего средства. Недостаточное 
количество моющего средства может 
привести к неудовлетворительным 
результатам мойки и образованию 
налета от жесткой воды или пятен на 
посуде. Использование слишком 
большого количества моющего 
средства с мягкой или умягченной 
водой приводит к оседанию остатков 
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моющего средства на поверхности 
посуды. Количество моющего средства 
зависит от жесткости воды. См. 
инструкции на упаковке моющего 
средства.

• Не превышайте указанную дозировку 
ополаскивателя. Использование 
недостаточного количества 
ополаскивателя ухудшает результаты 
сушки. Использование слишком 
большого количества ополаскивателя 
приводит к образованию синеватого 
налета на поверхности посуды. 
Порядок регулирования уровня 
ополаскивателя описан в главе 
«Настройки».

• Проверьте правильность уровня 
умягчителя для воды. Если уровень 
слишком высокий, повышенное 
содержание соли в воде может 
привести к образованию ржавчины на 
столовых приборах. Порядок 
регулирования уровня умягчителя 
описан в главе «Настройки».

11.3 Что делать, если я хочу 
перестать пользоваться 
таблетированным моющим 
средством
Прежде чем начать пользоваться 
отдельно моющим средством, солью и 
ополаскивателем, выполните следующие 
действия:
1. Установите максимальный уровень 

умягчителя для воды. 
2. Убедитесь, что емкости для соли и 

ополаскивателя заполнены. 
3. Запустите Quick программу. Не 

добавляйте моющее средство и не 
загружайте посуду в корзины. 

4. После завершения программы 
отрегулируйте уровень умягчителя для 
воды в соответствии с жесткостью 
воды в вашем регионе. 

5. Задайте дозировку ополаскивателя. 

11.4 Перед запуском программы
Перед запуском выбранной программы 
убедитесь, что:
• Фильтры очищены и установлены 

правильно.
• Крышка емкости для соли плотно 

закручена.
• Разбрызгиватели не засорены.
• Имеется достаточно соли и 

ополаскивателя (если не используется 
таблетированное моющее средство).

• Посуда правильно расположена в 
корзинах.

• Выбранная программа подходит для 
типа посуды и степени ее 
загрязненности.

• Используется надлежащее количество 
моющего средства.

11.5 Разгрузка корзин
1. Прежде чем доставать посуду из 

прибора, дайте ей остыть. Горячую 
посуду легко повредить. 

2. Вначале вынимайте посуду из нижней 
корзины, потом - из верхней 

По окончании программы на 
внутренних поверхностях камеры 
прибора все еще может оставаться 
вода.
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12. УХОД И ОЧИСТКА

ВНИМАНИЕ!
Перед выполнением каких-либо 
операций по техническому 
обслуживанию, кроме выполнения 
программы , выключите прибор и 
выньте вилку сетевого шнура из 
розетки.

Грязные фильтры и засоренные 
разбрызгиватели негативно сказываются 
на качестве мытья.
Фильтры имеют функцию самоочистки и не 
требуют очистки после каждого 
использования. Выполняйте очистку 
фильтров раз в неделю. Раз в два месяца 
выполняйте очистку разбрызгивателей. 
Частота очистки может зависеть от 
частоты использования прибора.

12.1 Запуск программы 
MachineCare
Перед запуском программы очистите 
фильтры и разбрызгиватели согласно 
инструкциям в этой главе.
1. Используйте средство для удаления 

накипи или очистки, предназначенное 
специально для посудомоечных 
машин. Следуйте указаниям на 
упаковке. Не загружайте посуду в 
корзины. 

2. Нажмите и удерживайте AUTO в 
течение примерно 3 секунд. 

Загорается индикатор .
3. Закройте дверцу прибора, чтобы 

запустить программу. 
По завершении программы индикатор 
погаснет.

12.2 Удаление посторонних 
предметов
Проверяйте фильтры и отстойник после 
каждого использования посудомоечной 
машины. Посторонние предметы (напр., 
осколки стекла, фрагменты пластика, 
костей или зубочисток и т. д.) ухудшают 

производительность мойки и могут 
привести к повреждению сливного насоса.

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Если извлечь посторонние предметы 
не удается, обратитесь в 
авторизованный сервисный центр.

1. При разборке системы фильтров 
руководствуйтесь сведениями из 
данной главы. 

2. Удалите посторонние предметы 
вручную. 

3. При сборке системы фильтров 
руководствуйтесь сведениями из 
данной главы. 

12.3 Очистка фильтров
Система фильтров состоит из 3 деталей.

C

B

A

1. Поверните сливной фильтр (C) против 
часовой стрелки и поднимите его. 
Снимите плоский фильтр (A). 

1

2

2. Нажмите две кнопки на сливном 
фильтре (C) и снимите его с фильтра 
тонкой очистки (B). 
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3. Промойте фильтры. 
4. Убедитесь в отсутствии остатков пищи 

или загрязнений на краю отстойника 
или вокруг него. 

5. Установите плоский фильтр (A) на 
место. 

6. Вставьте сливной фильтр (C) в фильтр 
тонкой очистки (B). 

7. Вставьте фильтр тонкой очистки (B) в 
плоский фильтр (A). Поверните 
сливной фильтр (C) по часовой 
стрелке до фиксации. 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
Неправильная установка фильтров 
приведет к неудовлетворительным 
результатам мойки и повреждению 
прибора.

12.4 Очистка внутренних деталей
• Протирайте прибор изнутри мягкой 

влажной тканью.
• Не используйте абразивные средства, 

царапающие губки, острые 
инструменты, едкие химикаты, 
металлические мочалки и 
растворители.

• Раз в неделю протирайте дверцу, в том 
числе и резиновый уплотнитель.

• Для поддержания производительности 
прибора применяйте 
специализированное средство для 
очистки посудомоечных машин не реже 
чем каждые два месяца. Точно 
следуйте инструкциям на упаковке 
средства.

• Для достижения оптимальных 
результатов используйте программу .

12.5 Очистка нижнего 
разбрызгивателя

A

B

1. Поверните стопорную гайку (A) против 
часовой стрелки и потяните 
разбрызгиватель (B) вверх. 

2. Промойте разбрызгиватель под струей 
воды. Для удаления частиц грязи из 
отверстий воспользуйтесь тонким 
острым предметом, например 
зубочисткой. Пропустите воду через 
отверстия, чтобы смыть остатки 
загрязнений. 

3. Прижмите разбрызгиватель вниз и 
поверните стопорную гайку по часовой 
стрелке. 

12.6 Очистка верхнего 
разбрызгивателя
1. Вытяните верхнюю корзину. 
2. Чтобы отсоединить разбрызгиватель 

от корзины, поверните стопорную гайку 
(A) по часовой стрелке. 

A

3. Промойте разбрызгиватель под струей 
воды. Для удаления частиц грязи из 
отверстий воспользуйтесь тонким 
острым предметом, например 
зубочисткой. Пропустите воду через 
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отверстия, чтобы смыть остатки 
загрязнений. 

4. Чтобы установить разбрызгиватель на 
место, поверните стопорную гайку 
против часовой стрелки до щелчка. 

12.7 Очистка потолочного 
разбрызгивателя
Потолочный разбрызгиватель установлен 
на потолке прибора. Разбрызгиватель (C) 
закреплен на трубе подаче воды (A) 
фиксатором (B).

C

B

A

1. Снимите ограничители с боковых 
сторон направляющих ящика для 
столовых приборов и выньте его. 

2

1

2. Переставьте верхнюю корзину на 
нижний уровень, чтобы облегчить 
доступ к разбрызгивателю. 

3. Поверните фиксатор (B) против 
часовой стрелки и потяните 
разбрызгиватель (C) вниз. 

4. Промойте разбрызгиватель под струей 
воды. Для удаления частиц грязи из 
отверстий воспользуйтесь тонким 

острым предметом, например 
зубочисткой. Пропустите воду через 
отверстия, чтобы смыть остатки 
загрязнений. 

5. Вставьте фиксатор (B) в 
разбрызгиватель (C) и закрепите его 
на трубе подачи воды (A), повернув по 
часовой стрелке. Убедитесь, что 
фиксатор защелкнулся. 

6. Поставьте лоток для столовых 
принадлежностей на направляющие и 
установите ограничители. 

12.8 Очистка фильтра наливного 
шланга
1. закройте водопроводный кран. 
2. Поверните фиксатор (A) по часовой 

стрелке. Отсоедините шланг. 

A

3. Очистите фильтр наливного шланга. 

12.9 Очистка наружных 
поверхностей
• Протирайте прибор мягкой влажной 

тряпкой.
• Используйте только нейтральные 

моющие средства.
• Не используйте абразивные средства, 

царапающие губки и растворители.

13. ПОИСК И УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
Большинство возможных неполадок могут 
быть устранены без обращения в 

авторизованный сервисный центр. В 
таблице ниже приводится информация о 
возможных неисправностях.
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В некоторых случаях на дисплее 
отображается код неисправности.
Проверив прибор, выключите и включите 
его. Если неисправность устранить не 
удалось, обратитесь в авторизованный 
сервисный центр. Отключите прибор от 
электросети и не пользуйтесь им до 
устранения неисправности.
Невозможно включить прибор.
• Убедитесь в том, что вилка сетевого 

кабеля вставлена в розетку.
• Убедитесь в том, что предохранитель 

на электрощите не поврежден.
Программа не запускается.
• Убедитесь в том, что дверца прибора 

закрыта.
• Если настроен отложенный запуск, 

отмените обратный отсчет времени или 
дождитесь его завершения.

• Прибор производит «зарядку» смолы 
внутри умягчителя для воды. 
Продолжительность процедуры 
составляет приблизительно 5 минут.

Коды ошибок  или . В прибор не 
поступает вода.
• Убедитесь в том, что кран подачи воды 

открыт.
• Убедитесь в том, что давление подачи 

воды находится в пределах 0.05 (0.5) / 1 
(10) МПа (бар). Для получения этой 
информации обратитесь в местную 
службу водоснабжения.

• Убедитесь в том, что водопроводный 
кран не засорен.

• Убедитесь в том, что фильтр наливного 
шланга не засорен. При необходимости 
очистите фильтр. См. главу «Уход и 
очистка».

• Убедитесь в том, что наливной шланг 
не перекручен и не передавлен.

Код ошибки . Прибор не сливает 
воду.
• Убедитесь в том, что отверстие сливной 

трубы не засорено.
• Убедитесь в том, что внутренняя 

система фильтрации не засорена.
• Убедитесь в том, что сливной шланг не 

перекручен и не передавлен.

Код ошибки . Неисправность 
сливного насоса.
• Крышка сливного насоса неплотно 

закреплена или отсутствует. Проверьте 
крышку. Информация о расположении 
крышки приводится в инструкции по 
очистке сливного насоса далее в этой 
главе.

Код ошибки . Неисправность 
сливного насоса.
• Сливной насос заблокирован 

посторонним предметом. См. раздел 
«Очистка сливного насоса » далее в 
этой главе.

Код ошибки . Неисправность 
сливного насоса.
• Закройте кран подачи воды и 

обратитесь в авторизованный 
сервисный центр.

Код ошибки . Сработала система 
защиты от перелива.
• закройте водопроводный кран.
• Убедитесь в правильности установки 

прибора.
• Загружайте корзины в соответствии с 

указаниями в руководстве 
пользователя.

Коды ошибок  – . Неисправность 
моющего насоса.
• Выключите и включите прибор.

Код ошибки  или . Температура 
воды внутри прибора слишком высокая 
или неисправность датчика 
температуры.
• Убедитесь в том, что температура воды 

на входе не превышает 60°С.
• Выключите и включите прибор.

Код ошибки ,  или  – . 
Техническая неисправность прибора.
• Выключите и включите прибор.

Код ошибки . Слишком высокий 
уровень воды внутри прибора.
• Выключите и включите прибор.
• Убедитесь в том, что фильтры чистые.
• Убедитесь в том, что сливной шланг 

установлен на надлежащей высоте над 
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уровнем пола. См. инструкции по 
установке.

Во время выполнения цикла прибор 
останавливает и возобновляет работу 
чаще обычного.
• Это нормально. Так обеспечиваются 

оптимальные результаты очистки и 
экономия электроэнергии.

Программа выполняется слишком 
долго.
• Если настроен отложенный запуск, 

отмените обратный отсчет времени или 
дождитесь его завершения.

• Включение опций увеличивает 
длительность программы.

Отображаемая длительность 
программы отличается от указанной в 
таблице значений потребления.
• Длительность программы может 

изменяться в зависимости от давления 
и температуры воды, напряжения в 
электросети, выбранных параметров, 
количества посуды и степени 
загрязнения.

Значение оставшегося до окончания 
цикла времени увеличивается, а затем 
резко уменьшается перед самым 
окончанием программы.
• Это не является неисправностью. 

Прибор работает надлежащим 
образом.

Происходит небольшая утечка со 
стороны дверцы прибора.
• Прибор не выровнен по горизонтали. 

Слегка вывинтите или завинтите 
регулировочные ножки (если 
предусмотрено в данной модели).

Дверца прибора закрывается с трудом.
• Прибор не выровнен по горизонтали. 

Слегка вывинтите или завинтите 
регулировочные ножки (если 
предусмотрено в данной модели).

• Столовые приборы частично выступают 
за пределы корзин.

Во время цикла мойки дверца прибора 
открывается.
• Запускается функция AirDry для 

улучшения результатов сушки при 
одновременном энергосбережении. 

Порядок выключения этой функции 
описан в главе «Настройки».

Изнутри прибора доносится 
дребезжание или стук.
• Столовые приборы размещены в 

корзинах ненадлежащим образом. См. 
главу «Загрузка посудомоечной 
машины».

• Убедитесь в том, что разбрызгиватели 
свободно вращаются.

Работа прибора приводит к 
срабатыванию автоматического 
выключателя.
• Создаваемая одновременной работой 

ряда приборов нагрузка превышает 
допустимую. Проверьте значение 
разрешенной силы тока в розетке и 
максимальную величину на счетчике 
или выключите один из работающих 
приборов.

• Повреждение в электрической цепи 
внутри прибора. Обратитесь в 
авторизованный сервисный центр.

Прибор включен, но не работает. На 
дисплее отображается PF. .
• Напряжение питания выходит за 

допустимые пределы. Цикл мойки 
прерывается на некоторое время и 
возобновляется автоматически после 
восстановления подачи 
электропитания.

Прибор выключается во время работы.
• Полное отключение электропитания. 

Цикл мойки прерывается на некоторое 
время и возобновляется автоматически 
после восстановления подачи 
электропитания.

На дисплее отображается upd. Активна 
только кнопка включения/выключения.
• Прибор автоматически загружает и 

устанавливает обновление ПО, когда 
оно доступно. В ходе процесса 
обновления на дисплее отображается 
upd. Дождитесь завершения процесса. 
Прерванный при выключении прибора 
процесс обновления возобновится 
после включения прибора. Обновление 
ПО не изменяет установленные 
значения производительности прибора.
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13.1 Очистка сливного насоса 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ
При очистке соблюдайте 
осторожность, поскольку сливной 
насос может содержать мусор с 
острыми краями, например стекло.

1. Выключите прибор и выньте вилку 
сетевого шнура из розетки. 

2. Снимите систему фильтров. 
3. Удалите остатки воды губкой. 
4. Потяните пальцем пластиковую 

крышку. 

5. Тщательно удалите все посторонние 
предметы. 

6. Вставьте пластиковую крышку обратно 
на место. Убедитесь, что она плотно 
закрылась. 

7. Установите систему фильтров и 
подключите прибор к сети. 

13.2 Неудовлетворительные 
результаты мытья и сушки
Плохие результаты мытья посуды.
• См. главу «Указания и рекомендации».
• Используйте более интенсивную 

программу.
• Выполните очистку разбрызгивателя и 

фильтров. См. главу «Уход и очистка».
• Причиной может быть качество 

моющего средства. Попробуйте другое 
моющее средство.

Неудовлетворительные результаты 
сушки.
• См. главу «Указания и рекомендации».
• Столовые приборы слишком долго 

находились в закрытом приборе. 
Включите функцию AirDry для 
автоматического открывания дверцы и 
улучшения качества сушки. См. главу 
«Настройки».

• Вынимайте посуду из посудомоечной 
машины только после завершения 

программы и появления на дисплее 
сообщения 0:00.

• Ополаскиватель отсутствует или его 
дозировка слишком мала. Наполните 
дозатор ополаскивателя или 
установите более высокий уровень 
дозировки (если возможно). Описание 
регулировки уровня приводится в главе 
«Настройки».

• Причиной может быть качество 
ополаскивателя.

• Всегда используйте ополаскиватель, 
даже с таблетированным моющим 
средством.

• Возможно, предметы из пластика 
потребуется вытереть полотенцем.

• Программа Quick не имеет этапа сушки. 
Выберите другую программу.

• Капли воды из верхней корзины упали в 
нижнюю корзину. Сначала разгружайте 
нижнюю корзину, а затем верхнюю.

Белые разводы на стаканах и тарелках.
• Добавлено слишком большое 

количество моющего средства. 
Уменьшите количество.

Синеватый налет на стеклянной посуде 
и тарелках.
• Слишком большое количество 

выдаваемого ополаскивателя. 
Отрегулируйте дозировку, установив 
более низкий уровень.

Пятна и высохшие капли воды на 
стаканах и тарелках.
• Недостаточная дозировка 

ополаскивателя. Отрегулируйте 
дозировку, установив более высокий 
уровень. См. главу «Настройки».

• Причиной может быть качество 
ополаскивателя. Попробуйте 
использовать другой ополаскиватель.

• См. главу «Загрузка посудомоечной 
машины».

Внутри прибора есть влага.
• Это не является признаком 

неисправности прибора. На стенках 
прибора конденсируется влага из 
воздуха.

Необычно сильное пенообразование в 
ходе мойки.
• Используйте только моющее средство, 

специально предназначенное для 
посудомоечных машин.

• Используйте моющее средство другого 
производителя.
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• Не ополаскивайте посуду под 
проточной водой.

На столовых приборах есть следы 
ржавчины.
• В воде, используемой для мытья, 

слишком высокое содержание солей. 
Отрегулируйте уровень умягчителя 
воды. После наполнения контейнера 
для соли всегда убирайте 
просыпавшуюся соль.

• Столовые приборы из подверженной 
ржавлению и нержавеющей стали 
поместили рядом. Не размещайте эти 
предметы близко друг к другу.

По окончании программы в дозаторе 
остается средство для мытья посуды.
• Моющее средство вымывается из 

дозатора не полностью. Убедитесь в 
том, что разбрызгиватели не 
заблокированы и не засорены.

• Убедитесь в том, что изделия в 
корзинах не препятствуют открыванию 
крышки дозатора моющего средства.

Внутри прибора присутствует 
неприятный запах.
• См. главу «Уход и очистка».
На столовых приборах, внутренней 
камере и внутренней стороне дверцы 
образуется известковый налет.
• Водопроводная вода имеет высокую 

жесткость. Использование соли и 
включение регенерации умягчителя для 
воды является необходимым даже в 
случае использования 
таблетированного моющего средства. 
См. раздел об умягчителе воды в главе 
«Настройки».

• Низкий уровень соли. Если горит 
индикатор отсутствия соли, наполните 
емкость для соли.

• Крышка емкости для соли неплотно 
закручена. Осмотрите крышку.

• Запустите программу  со средством 
от накипи или со средством, 
предназначенным для очистки 
посудомоечных машин.

• В случае образования известкового 
налета производите очистку прибора с 
помощью соответствующих моющих 
средств.

• Попробуйте другое моющее средство.
• Обратитесь к производителю моющего 

средства.

Сколы, обесцвечивание или 
помутнение столовых приборов.
• Размещайте в прибор только посуду, 

предназначенную для мытья в 
посудомоечной машине.

• Будьте внимательны при загрузке и 
разгрузке корзины. См. главу «Загрузка 
посудомоечной машины».

• Деликатные предметы укладывайте в 
верхнюю корзину.

• Включите опцию GlassCare для 
обеспечения бережного мытья 
стеклянной посуды и предметов, 
требующих осторожного обращения.

Описание других возможных причин 
приводится в главах «Перед первым 
использованием», «Загрузка 
посудомоечной машины», «Ежедневное 
использование» или «Указания и 
рекомендации».

13.3 Проблемы с беспроводным 
подключением
Подключение беспроводного 
соединения не выполнено.
• Неверный идентификатор 

беспроводной сети или пароль. 
Отмените настройку и запустите ее 
снова, чтобы ввести правильные 
учетные данные. См. главу 
«Беспроводное соединение».

• Возникла проблема с сигналом 
беспроводной сети. Проверьте 
беспроводную сеть и роутер. 
Перезагрузите роутер.

• Слабый уровень сигнала беспроводной 
сети. Чтобы проверить это, подключите 
мобильное устройство и 
посудомоечную машину к одной и той 
же сети в одной и той же комнате. В 
случае неудачи переместите 
маршрутизатор ближе к посудомоечной 
машине.

• Во время работы микроволновой печи, 
расположенной рядом с посудомоечной 
машиной, возникают помехи, которые 
мешают передаче сигнала 
беспроводной сети. Выключите 
микроволновую печь.

• В случае дальнейших проблем с 
беспроводной сетью обратитесь к 
провайдеру услуг беспроводной связи.
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Приложению не удается подключиться 
к посудомоечной машине.
• Возникла проблема с сигналом 

беспроводной сети. Проверьте 
беспроводную сеть и роутер. 
Перезагрузите роутер.

• Убедитесь, что мобильное устройство 
подключено к сети.

• Был установлен новый роутер или 
изменена его конфигурация. Снова 
настройте посудомоечную машину и 
мобильное устройство. См. главу 
«Беспроводное соединение».

• В случае дальнейших проблем с 
беспроводной сетью обратитесь к 
провайдеру услуг беспроводной связи.

Приложение не может подключиться к 
посудомоечной машине через какую-
либо другую сеть, кроме вашей 

домашней беспроводной сети. Мигает 
индикатор Wi-Fi.
• Связь с облаком потеряна. Дождитесь 

восстановления соединения.
Приложению часто не удается 
подключиться к посудомоечной 
машине.
• Во время работы микроволновой печи, 

расположенной рядом с посудомоечной 
машиной, возникают помехи, которые 
мешают передаче сигнала 
беспроводной сети. Выключите 
микроволновую печь. Не используйте 
микроволновую печь и дистанционный 
запуск одновременно.

• Слабый уровень сигнала беспроводной 
сети. Переместите роутер как можно 
ближе к посудомоечной машине или 
рассмотрите возможность 
приобретения беспроводного 
удлинителя диапазона.

14. ТЕХНИЧЕСКИЕ ДАННЫЕ
Технические данные.

.

Размеры Ширина / высота / глубина (мм) 596 / 815 - 895 / 560 

Подключение к электросети 1) Напряжение (В) 200 - 240

Частота (Гц) 50 - 60

Давление поступающей воды Мин. / макс. МПа (бар) 0.05 (0.5) / 1 (10) 

Подача воды Холодная вода или горячая вода (°С) 2) мин. 5–макс. 60

Вместимость Количество комплектов посуды 14

1) Другие значения приведены на табличке с техническими данными.
2) Если горячая вода подается из системы, использующей альтернативный источник энергии (например, 
солнечные панели), подключайте машину к водопроводу горячей воды, чтобы снизить потребление энер­
гии.

14.1 Ссылка на базу данных EU 
EPREL
QR-код на ярлыке энергопотребления, 
идущем в комплекте с прибором, содержит 
веб-ссылку на страницу регистрации 
прибора в базе данных EU EPREL. 
Сохраните этикетку для справки наряду с 
руководством пользователя и другими 
документами, идущими в комплекте с 
прибором.

Информацию о производительности 
прибора можно также найти в базе данных 
EU EPREL. Для этого перейдите по ссылке 
https://eprel.ec.europa.eu и введите 
название модели и номер изделия, 
которые указаны на табличке с 
техническими данными прибора. См. главу 
«Описание прибора».
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15. ОХРАНА ОКРУЖАЮЩЕЙ СРЕДЫ
Материалы с символом следует сдавать 
на переработку Поместите элементы 
упаковки в соответствующие контейнеры 
для сбора вторичного сырья. Сдавая 
электрические и электронные приборы на 
переработку, вы вносите свой вклад в 
защиту окружающей среды и здоровья 
человека. Не утилизируйте приборы, 

помеченные символом  с бытовыми 
отходами. Прибор следует доставить в 
место раздельного накопления и сбора 
отходов потребления или в пункт сбора 
использованной бытовой техники для 
последующей утилизации.

Дата изготовления изделия указана в его серийном номере, где 
первая цифра номера соответствует последней цифре года 
изготовления, а вторая и третья цифры – порядковому номеру 
недели. Например, серийный номер 14512345 означает, что 
изделие изготовлено на сорок пятой неделе 2021 года.
Изготовитель: Electrolux Appliances AB, St. Göransgatan 143, 105 45 
Stockholm, Швеция.

Изготовлено в Италии.
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